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E z i cél? 
A r r a v»n hivatva az emberiség, hogy 

folyton magasabb színvonalra emelkedjék. Az 
erre való eszköz pedig a munka, a küzdelem 
a természettel a létért, a magasabb létért való 
haro a természettel. 

De ez a haro kemény i s ; a természet 
hatalmas ellenfél, amely még az egész emberi-
ség rohamával szemben is szívósan védekezik, 
vele daool, ameddig csak lehet. 

A Gondviselés maga akarta az emberek 
küzdelmét az egész többi természet ellen 
akarta pedig azért, hogy az ember i szellem 
haladást tegyen ezen küzdelemben s hogy 
hősi hatalmat küzdjön k i , az egész természetet 
kikutassa, áthassa s teljesen meghódítsa. 

E ten értelemben haladni kellene az 
egész emberiségnek, de nem osak az egyes 
embereknek. 

És m i t tettek az egyes emberek ' / 
Fölvették ugyan a harcot a természettel, 

de nem sol idarisan, egyetemlegesen, hanem 
k i k i csak önállólag s Önmagáért. 

Ha valamely hadsereg háborúba megy. 
hogy a közös ellenséggel ha rco l j on ; 8 ha a 
katonák egyenként, terv nélkül rohamot intézni 
akarnának : vá j jon nem különös hadviselés 
volna-e ez? 

És ezen elhibázott takt ikának régóta 
hódoltak az emberek ; hódolnak nékie még 
ma i s ; sót egyedül azt fogadják el helyesnek! 

De ez a takt ika, ezen eljárás bizony 
nem j ó l 

Ahelyett , hogy az emberek eróiket 
egyesítsék, hogy annál könnyebben mérkőz-
hessenek a konok természettel: ók egyenként i 

eljárásban szétforgácsolják ^ ró ike t én kölcsönös 
támadásokban pusztít ják el azoknak legna-
gyobb részét I 

A harcosok tú lnyomó száma teljesen 
elvész a tuiajdonképeni föladatra nézve! 

A tuiajdonképeni célt csak kevesen 
közelít ik m e g ; legtöbbea tpegtörve útközben 
fekve maradnak és testükön keresztül tovább 
indulnak a gyózók — diadali t tasan I 

Ám képzelhetik magokat hősöknek, ha 
épen ugy tetszik nekik , ' de azért mégis 
rettentően ostobák, mer t jfcüszke győzelmeik 
osak Py r rhus i győzelmek és a lenyögzött 
testvéreiktől csak abban különböznek, hogy 
amazok m i t sem takarí tot tak meg tulajdon-
képen életerejükből, is teni rendeltetésük szá-
mára, ezek pedig csak egy kis töredéket 

Igaz ugyan, hogy efcn töredéket meg-
mentették. de erejük há rónnegyed részét el-
vesztették, az ép ugy basubta lan , min t testvér-
gy i lkos harcban. 

Az ember az ó egolst iAsában igen ostoba, 
bátor ugyan, de mégis o f t o b a l 

S m i é r t ? 
Hiszen az emberek 4 letért való küzdel-

mükben egymás ellen mégis eróiket 
képességeiket gyakorol ják,"ezeket érvényesi t ik. 
• így fo lyton magasabbr* . tej lesztik. 

De m e l y i l r - e í ^ i k e t ? ! 
A ravaszságot és brutal i tást I 
És ezen ember i .képességek" épen ezáltal 

bizonyos törvényszerűséget nyernek arra, 
hogy m ind ig nélkülözhetetlenebbeknek bizo-
nyu l janak. 

Azon magasabb nemű képességeinek fejlő-
désére, m e l y e k * természetnek megismeréséhez 
s annak anyagi és szeljemi legyőzéséhez vezet-

nek : az ember nem talál ja meg a szük-
séges időt. 

Ezen legjobb egyéni erók és képességek 
nem ju tnak kielégítő fejlődéshez. Az ember 
tú lnyomó részével ezek elsatnyulnak, sőt már 
cs i rá jukban is igeji gyak ran lesznek elfojtva. 

Hát ez volna az ember magasztos rendel-
tetésének c é l j a ? ! 

O S E L K Ó J Ó Z S E F . 

R O V Á S . 
A rendőrség bünkrónikája egy rettenetes fe-

kélyt örökít még e héten. Egy ártatlan leány gyer-
mek áldozata lett nagybátyja állatiasan perverz élet-
ösztönének. Bármennyire sötét is az ilyen bOn, nem 
tudunk rejt* keretitől siklani. Megborxadunk ettól. 
Elszomorodunk, hogy már ebben a* kis városban is 
mind gyakoriabbak ások a förtelmes nagyvárosi bü-
nök. Moeeárlég teliti aa emberek lelkét, kiütköznek 
emberi vonásukból és állatokká Iqqpek. Ledöntik a 
család, az erkölcs bál vál lat és az érzékiség közönsé-
ges légkörébe, nem, n$m légkörébe, haoem mocsa-
rába sülyednek. Szörnyűség, hogy ilyen esetek tör-
ténhetnek a mai korban. Társadalmi utón, állami be-
avatkozással, a legkülönbözőbb intézményekkel igye-
kezzünk a beteg társadalmat egészséges légkörbe 
emelni. És ha megvizsgáljuk a rendőri eseménynap-
lót, mindig több. és több a bün. Hova fog ez vezetni. 
Mivé lesz a társadalom, ha ilyen fekélyek, kiOtések, 
mind gyakoriabbak lesznek a társadalom testén. Mi 
fog ezen segiteni. Vallás-e, vagy a tudomány? Mert 
ezen bárhogyan is, de segiteni kell. A fekélyek ha-
mar terjednek... 

a 
Az anyakönyvi statisztika is elszomorító dolgo-

kat mutat. Nagykanizsán a halálozások száma eddig 

T Á R C A . 
A s ö p r é s t l e g i i j a . 

És jönni fog, ha jönni kell, 
• Kgy jobb kor, mely után 

Pormentes lég fog vibrálni, 
Húszezrek orcáján. 

És jönni fog. mert jönni kell, 
A szürke porhalál, 
Amelynek eljövetelén 
01; sok magyar munkál. 

Oh mi szépen szól e nyolc sor 
8 minden szava oly igaz, 
Hogy a földi léthez nekünk 
Nem marad egy csepp vigasz. 

Környékbeli atyámfia 
Ne csodálkozzál ezen 
Soh'se birod megérteni 
Osak ha forgatsz eszeden. 

8 tehetnéd ezt virradattig 
8 élted végsó éjjelén: 
Megérteni csak ugy birnád 
Ha te tudnád, amit én. 

A t i s z a i h a l á s z g a z d a 
( K o r r a j « . ) \ 

Irta Szi lágyi ö d f f * . 

Dani bá, az öreg tiszai balászgkda estebéd uián 
unalmában előszedegetett egy régi ^esés-könyvet, 
melyből addig-addig böngészett, miglen tekintete 
rá nem tapadt egy királyról szóló mesén, amely ekkép 
hangzik : 

„Volt egyszer egy király, ki áagyon szerette 
az igazságot és ki mindig csak népe javán fáradott, 
történt azonban, hogy • király első embere ármány-
kodásával az országot bajba akarta sodorni, a király 
azonban átlátván a gonosz szándékot, ravasz tanács-
adóját elcsapta és azzal országa ismét virult és 
boldog volt!" 

Az utolsó szavak alatt nehéz könycseppek gördül-
tek le barázdás orcáján s ugy érezte, hogy azok a 
könycseppek ec-y nemzetért hullottak. 

Nehéz sóhajok közt a könyvet félretolta, miközben 
tekintete önkénytelenül az aszUlon levő adókönyvecs-
kére irányult és affeletti bosszúságában Bodri kutyája 
húzta a rövidet, bosszúságában akkorát köpött az 
irhájára, hogy az menten náthát kapott tóié, prüszkölt 
is érte egy ideig, mig végül tréfának vette a dolgot 
és gazdájának kezet nyalt. 

8zokás szerint a magyar ember csak akkor köpi 
le a kutyáját, ha az olyas bűnt követ el, mi általános 
megvetést érdemel. Nos hát Bodri is megcselekedett 
egy olyan dolgot, mi a kutyabecsületet á legnagyobb 
mértékben kompromitálta. Ugyanis ez a házőrző eb 
egy napon átszökött a német szomszéd portájára és ott 
barátságot kötött ^ német kutyájával. A két kutya 

most már közös erővel istrázsálta a német élet- és 
vagyonbiztonságát, mig Dani bának a háza körül csak 
egy holló károgott és az is prédára lesett. Addig, 
inig Dani bá a mindennapi után látott, a német sógor 

: felhasználta az alkalmat és Dani bának ellopta még az 
i utolsó vánkosát is. Dani bá, midőn hazakerült, hűlt 
helyét találta a kutyának, meg a holmijának. Jól tudta, 
hogy a tolvaj nem lehetett más, mint a német, mert 

| saját füle hallatára tanúja volt, midőn a német a 
kutyáját át-átcsalogatta. Dani bá ezért bosszút esküdött 
a német ellen. Ugyanis meginvitálta egy kis hal-
fogásra, mert tudta, hogy a német szenvedélyes 
halászó. Másnap együtt mentek le a Tiszához, elól 
ment Dani bá, utána kullogott Hanzl, a német sógor, 
maga után cipelve a nagy hálót, nyomában lépegetett 
a kisebbik magzatja, ki huncutságból akkora lyukat 
vájt a hálón, hogy nem csak a halak, de még egy 
kölyök farkas is kényelmesen átbújhatott volna rajta. 
Leérve a partra, csónakba ültek és pár perc múlva 
benn voltak a Tisza közepén. 

A német már előre is örvendett a prédának és 
gyorsan a háló után kapott, hogy a vizbe eregesse, 
azonban Dani bá hirtelen megragadta és igy szólt hozzá: 

.No német, van-e kedved megfürödni ? Ha nincs, 
ugy add vissza a holmimat, mert jól tudom, hogy \ 
te loptad el. No. egy . . . kettó . . . há . . . 

„Visszaadok mindent, mondá szeppegve a német, 
csak ne bántsál engem!" 

„Hogy lásd német, a magyar menuyivel 
becsületesebb, bántalom nélkül útnak bocsátlak, de 
tanuld meg végre, hogy „ne bántsd a magyart." 
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betegségeknek''.vau. legtöbb része. 'A| 
melynek * mi párosunk k^Zogészsógflgyi b( 

oly magas, mint tavaly november 'elojén. Ebben a 
nAgy rekord élárésóben a tüdővésznek és a ragályos 

~ ~|y észnek, 
Ódezése, 

intézményei annyira; kedvezne^, aönyira melegágyai 
a bajnak. Afttltáii a járványnak, mely már Ip&zel há-
rom negyedéve dühöng a városban. A bitf orvoslá-
sára már többször rámutattunk. A közegészségügyi 
intézmények javítása. Ezt meg kell tennünk, 

évről-évre caökkou. A legnagyobb bortermelő államok 
sem a kivitelre törekszenek, hanem a belfogyawjás 
em.il-'sére, ennek • legnwyobb akadály* a boiitaUfló. 
amely u ábszolnt korszakiak maradványa. Ninee a 
kontinensünk egy Állama sem ahoi oly csekély volna 

kereskedelmet és ipart, mel 
távolságban állanak tólo. Taj 
pályába egyfelől ós 
éas a nemzedékek jövőjének tynqyebb 
reménye viszi a szQtfket, de másfelől nein.;.,.kisebb 

egyébként nagy 
tfitf. hogy 

igólhetés 
lithatási 

alati 
rség, 

a borfogyiMtás — Németországot kivéve, ahol azonban 
S r t W k . A boradóból az állam 14 milliónál t ö b b e t ! ^ tnl^doa.thato maiknak az iskoláknak; melyek 

zzel szemben kimutatja av előadó, hogy a társadalom roá» osztályait is magakhoi fonaték é« 
• S —• • -A imm • ÉABZ be, . . ..,.. _ —. 

nálunk a szeszadó alacsony. — ezt tehát bátran lehetne. jgy lassan-lassan átgyúrják a felfogásokat, leküzdik 

Knl*n >em? l,ni é8 h e , / e l í e a b o r a d 6 t e l t í r ö l a i ' előítéleteket. Ezt a munkát kell nálunk ma a szak-
Koion-1 CHökkenteni .Á t té r azután a szeszfogyasztási adószedós . • 

ben még elszomorítóbb eredményt fognak felmutatni mai rendszerének ismertetésére, amelyen szintén, ' b o áknak végezni. L nagy és nehez munka folyik, 
változtatni kell. A gazdatársadalmi testületek ezekben I de lassan, mint minden szociális belső erő érvénye-

* ' " * ' sülóse. A felső keresk. iskoláknál már szemlélhető a 
hatás, de a felső ipariskoláknál kevésbé. A keresk. 
iskolával már barátkozik á társadalom. Kitűnik abból 
is, hogy ezek az iskolák gyorsan szaporodnak és ma 
már teles számban vannak az ország minden részé-
ben, gyakorta oly földrajzi pontokon, ahol nincs lété-
nek igazi indoka és igy szakiskola helyett egyszerű 
középiskolává válik. 

Egészbeu véve, népünk kezd megbékülni a szak-
pályával. Ez az ország bőven produkál egyetemi 
minősítésű ifjakat, kiket a kevésbé fejlett magyar 
társadalom elhelyezni ós ellátni nem bir, belátják 
tehát, hogy más téren szükségképen kell létet terem-
teni. Ez a meggyőződés már gyökeret ver, de n^m 
ebben a városban, melyben a szakiskola még mfndig 
nem olyan látogatott, hogy párhuzamos osztályokra 
volna szükség és melyet a kormány semmiféle támo-
gatásban nem részesít. Pedig, ha valahol, ugy Kani-
zsán volna létjogosultsága a kereskedelmi szakiskolá-
nak, mert Kanizsa csak kereskedelme révén emelke-
dett faluból rendezett tanácsú várossá. 

W ) J , k Ö D y v laP ja ,n- » a kérdésekben már" évek óta állást foglaltak, de a 

Egy egyesület pénztárosát letartóztatták. Sik- J kormányok nem tettek semmit. Indítványozza, hogy 
k „ r hogy r é g . 
toltak uála ellenőrzést. Ilyenek u erkölcs. felfog*-; i n e g , 4 | t 0 [ U l i g 4 t . (Hosszantartó helyeslés.) A j.v»l>t 
sok. Azzal védekeznek, hogy alkalom szüli a tollait. uy o m4Q ke | t T i tábu Rainprecbt Antal ajánlja, hogy 
Az egyletesdiknél általábau gyakran előfordulnak, a gazdik a választások alkalmival tartsanak egybe 
ilyen .kis esetek". Jó lenne módot találni a közva-|és képviselőiktől követeljék a megfeleli állás-
gyon jobb ellenórtósére. Fura dolog az. ha » jóté-, foglalási. > 

; . ., , , . , , t . i „ „ „ [ Szilassy Zoltán szerint a termelést kell ralndenek-
konysági, vagy ma. célú pénztaraknan nemeiy m i y o n i ^ o l c s 4 b b i ( e n n i 

arra kell törekedni, hogy a 
kényelmesen vájkálnak a közpénzben. Ha az illetékes me||éktermékek is tudjanak értékeaülni. 
körök ott fenn Budapesten foglalkoznak a pénzinté- Scllwandtner Géza a borhamisítások állal okozott 
zetek ellenőrzésével, üdvös lenne a jótékonysági pénz- károkat fejtegeti. Hoyos Viktor a bor piuceképessé 
Urak ellenőrzésére i . módot találni. t é , e l é r í l «d i" « l i l n é " t ó 1 ' , „ , 

V ' . " ' c " , l e A [Ua '> Belegh üábor, Mészöly Oyula. 
~ . Usertán Káruly és mások felszólalásai után Darányi 

G a z d á k yytliSSB i o l l l í k összegezve a vita anyagát ó., az előadói javaslatot a beadott pótinditvínyokkal egylllL el-
A lefolyt héten a zalamegyol gazdagyülés fogadottnak jelenti ki azzal, hogy a gazdaszövetséget 

tanácskozott I lalatonfüreden a bortermelés éB i í l , r k é r i k 1 kérdésekkel való foglalkozásra, ugyanígy anacskoiott tfaiatonrareaen a oor ierme ea i s | > | k o i n l k , b , | l t 0 1 l i I S J U l k é r d é sével is, amelyet. 
borfogyasztás emeléséről. A gyűlés lefolyás*- , „ , r r > , n , , | m „ i d 6 Í M l i n ,p i r e B l | re tűznek. 
ról a kővetkezőket je len t jak : A l u t 4 n K u t o gju,,, „ r l 0 | t előadást, amelyben 

A Magyar Uazdaszövotség elnökét, Darányi l | , j (e j l e U ( hogy a nép Ursadalml szervezésében mily 
Ignácot, aki Pallavicini ide őrgróf és Bernát latrát! | f s W „ o k v i r n a b a lelkészekre és a taullókra. A 
társaságában utazott, Siófokon a Veszprem-inegyei n í veietósére hivatottaknak nem elég, ha esupáu1 . , „ 
llazdasági Egyesület impozáns kü döttsé^e fogadta H n U | M kötelességeiket végzik el. a nép gazdasági | ' Nagykímza., jun. 30. 
Relnpreehl Antal alelnök és I'aur Ödön titkár veze- ^ r ( jekrit Is föl kell karolniok. Szervezni kell őket, | * zalamegyei szövetkezett ellenzék. Meg-
téséiel, ugyancsak itt tisztelgett IHrányi elótt a1

 n l ( j [ t e | | „ | U U t l l j „ l l l l 4 , „ „ m()aoii rendezheti irtuk lapunk mult számában. ho«y a szövetkezett 
«,ófoki. fokszabadi, aiómarosi és Jep^ny, közwg., h u , l é l w h e ü o l a t ó b b á , értékeaitheti i ei|en«ék Zalamegjében is szervezkedik. Az Intéió fokszabadi, 
elöljáróság. Balatonfüreden az érkező vendégeket, terL1)élceit. Erre a legalkalmasabb a szóvetkezetek 
előtpör Ejalbik CipVÜS Uhanyi apát üdvíií lte, majd j alakitta KMwn / S T ' célból az össze, 600 t ö r vén ,h^ág i 
I I -Í..1 I.. í * : . . . / . . i ~ ... X.. .. .. — I . . . . . 1 1.1 f t. t...... n I. i . , . , .A I (.(..< h t tMXI t 1.^...' n \Antnd i I Hertelendy Ferenc főispán tolmácsolta • zalamegyei, papnat. tanítónak és más a Iftld népe vezetésére' MiotUági tagnak felszólítást küldött, hogy megtudja, 
gazdák Qdvözletét, végül pedig Forster Klek üdvözölte h i v a l o U tényezőknek. - 1 ki tagja a szövetkezett ellenzékuek. A rMagvarorszáa« 
Darányit, mint a tapolcai választókerület képviselőjét. Barabás Samu, Csertán Károly és többek fel-
A bevonulás impozáns volt a somogymegyei gazdák s z ó | , |á s a u l á n K i r á | y u á b o r balatonfüredi földmives 
kü öu hajóval érkeatek. Lakására érve Darányii Ignác, | á | U f ő , 8 l ó l A | j r a éb , ) a r á j , >á , Q d v ö z ö U e . 
- Balatoni Szövetseg tisztelgő küldöttségét fogadu, 6 

amelyet óváry Ferenc országgyűlési képviselő vezetett, 
majd Balatonfüred község elöljáróságát. 

A gazdagylllést délután három órakor nyitotta 
meg Dirányi Ignác dr., a Magyar Gazdaszövetség 
elnöke. Köszönetet mondott Pallavícini Kde órgrófnak 
és Hertelendy Ferencnek, valamint a Zala-, Somogy-
és Veszprémvármegyei Uazdasági Egyesületeknek a 
gyűlés érdekében kifejtett fáradozásukért. Az a nagy 
részvét, ami a gyűlés iránt megnyilatkozik, azt mutatja, 
hogy a közgyűlési tárgyak szoros összefüggésben 
vannak a Baíatonvidék gazdasági érdekeivel. Szól 
ezután a szólőfelujitásról. A fölujitás teljesen sikerült, 
de ennél tovább kell menüi. A Balatonvidékról nincs 
kivándorlás, sőt azok is, akik kimentek, visszatérnek, 
mert itt olyan gazdasági politika folyik, ami a népet 
kielégíti Erre törekszik a Magyar Gazdaszövetség is, 
legfőbb célja a kisgazdák érdekeinek fölkarolása, 
amelyet szövetkezetekbe ós gazdakörökbe való tömörí-
téssel kiván elérni. Kifejti ezután a szövetkezetek 
célját. Különböző célok szolgálatában állnak, de föladata 
mindegyiknek az, hogy az öntevékenység utján segítse 
«lő a szövetkezetekbe tömörülök boldogulását. Rámutat 
azután a gazdatársadalom egyesitett erejének a hatására. 

B e s z á m o l ó . 
Hégi szokás szerint beszámolnak iskoláink a 

lefolyt tanévről. Az „Értesítők" garmadaszámra 
jelennek meg, gyarapítva a nyomdaipart. Az érdek 

tagja a szövetkezett ellenzékuek. A „Magyarország 
híradása szerint a (>00 bizottsági tag és megyei 
tisztviselő közül — már eddig is — 500-nál több«u 
jelentették be írásban, hogy feltétlen hívei H szövet-
kezett ellenzéknek. 

H e r t e l e n d y F e r e n c l e m o n d á s a 
A Z a l a i K ö z l ö n y tudósítója jelentése n j o -
mán már mul t héten megírta, hogy H e r h -
l e n d y Ferenc Zalavármogye főispánja beadia 

Ez impozánsan nyilatkozott meg legutóbb akkor,! sége és eredménye iránt viseltetnék nagyobb meleg-
amikor az ofejz keijakedelmi szerződésből .alkerült a (seggel - még kevésbé állítható. Hiába hirdetjük és 
borvám-klauzulát k.küszöböln,. Hasonló erJs össze-, f o r o g k ö m á j o n h o g y a jövő a kereskedelem és iparé, 

1 tartásra [esz. szükség a közel lövőben a balkán- , 
szerződések megkötésénél. Ha erő és összetarts* lesz' " W " ' l l 9 m I e ' ,0S g"dagodni és felvlrágzani, a 
a gazdákban, a földhóz kötött nép boldogulni fog melynek hatalmas kereskodelme és ipara vau, bizony 
Áttér azután a mai előadások lárgvának fejtegetésere. ez országban nincs meg a közhelyekké vált igékhez 
nézete szerint a rekonstrukció után a legfőbb szükség; m i r t érdeklődés és igy nem is lehet'meg a szak-

sem. Pedig át kellene hatva lonni 

lődés irántuk, Valiink be nincs meg kellő mérvben, | lemondását. Bármennyi re j ó l érlesOlt körök l cM 
legfölebb a tanulók körében vau meg akkor, ha az , , . . i . . . , . . 

kapta 18 t u d ó s í t ó n k é let tondas h i ro t . ntegis 
fenntartással közóltQk, mert a lemondásról 
a megyól ien a l ig volt valakinek tndoniás i 
A fóvárosi lapok osQtörtöki számai végre 
megerósitettók lapunk mul t heti l i i rát , araennvi-
hen hivatalos kónvomatos nyomán közölték, 
hogy H e r t e l e n d y Ferono lemondott . Kó-
ispánunkat szerdán fogadta a többi lemondott 
főispánnal együtt F e j ó r v á r y miniszter-
elnök és kéaóbb külön K r i s t ó f f y belügy-
miniszter Hogy m i volt a kihal lgatáson, arró l 
nem értesültünk. Fóvárosi tudósítónk jelentése 
szerint H e r t e l e n d y Ferenc főispán is azok 
közé tartozik, k ik a fóispáni széket semmi 
körülmények közt megtartani nem akar ják 

értesítőkben, a v u l t é l i n d o k o l a t l a n szokás sze-
rint, benne vau a tanulók osztályzati érdemjegye is. 
De hogy a közöuség az iskola belső élete, érdemleges 
tevékenysége iránt ekkora mérva hajlandóságot táp-
láljon, mely ösztönözné az értesitők gondos elolvasá-
sára, bizonyára nem állitható. Szinte kár a sok szép, 
érdemes munkáért. 

Ha mindezeket elmondhatjuk általán az érte-
sítőkről, még fokozottabb arányban fejezhetjük ki ezt 
szakiskoláink kiadványairól, mert hogy a magyar 
közönség a kereskedelmi s ipari szakiskolák tevékeny-

a pincekezelés modernné tételére és az értékesítés1
 i t | , . | , r. . . . . 

szervezésére van. Figyelmébe ajánlja végül a balaton SK°'a l e , e 

melléki gazdáknak az állattenyésztést. Beszédét, amelyet az társadalomnak attól a tudattól, mily nagy-
többször szakított meg a viharos éljenzés, azzal végzi, fontosságú, hogy hazánkban tanult és művelt keres 
hogy legyen a mai gyűlés olyan, mint 
visszhang, hatása terjedjen szét messze vidéken, 

A napirend következő pontjaként: Hertelendy 

Uj csendőrtanfolyam. Mint értesülünk a 
székesfehérvári csendflrtanfolyamot elfogják helyezni 
Székesfehérvárról. Az elhelyezés oka az. hogy a város 

tihanyi kedó és iparos kellő bőséggel legyen. Igen, épen nálunk j nem tud a tauosztály részére alkalmas helyiséget 
hivatalnokgyártó ós kaputos proletárt nevelői adni. A hir annyira komoly, hogy Csáktornyán már 

) keresnek is részére megfelelelő helyet. A tanosztály 
pvutjB&qm. nerusitfuuy . 

Ferenc a boritaladótörléeről, mint a balatoni borvidék * 
legsajátosabb érdekéről tartott előadást. Elkerülhetet- A m i szakiskoláink szociális jelentőséggel bir-1 révén állandóan száz ember fog Csáktornyán tartóz-
lenül szükségesnek tartja a borfogyasztás emelését, nak abból a szempontból, hogy a társadalom oly kodni. 
mert a kivitel a külföld elzárkózó vámpolitikája miatt rétegei számára is közelebb veszik iskoláink révén a' 
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H Í R E K . 

Mi 8 bizQpyítvány ? Ékesen nyomtatott iv-papi-

r08, jelepífts szavak katonás sorban egymás alait ; 
harminc filléres bélyeg r ^ U , a legvégén az intézet 
pecsétje. •(: 

Jeles — Jó — Elégséges - Elégtelen: etek 
a nagyfontosságú szavak, melyeket a mai napon sok 
éter tanuló az elképzelhető legvegyesebb érzelmek-
kel olvas. 

Nincs az a kártfás. aki. nagyobb izgatottsággal 
„gusztálná a blattot", mint a diák az évvégi bizo-
nyítványt. 

Az egyiknek ragyog az arca, mutogatja a szom-
szédának azokat a bizonyos jeleseket vagy elégsége-
seket, amelyekre nem számított; a másiknak elkezd 
a kiive dobogni, aztán könny saökik a szemébe, azu 
»án zokog keservesen, — mert valamiből jelest fár t 
H csak jót kapott, avagy jót várt és csak elégi égést 
kapott. Ettől a jelestói, ettól a jótól lUggött a fotog-
rafáló masina, melyet az apja, vagy még gyakrabban 
az anyja ígért. 

Én azt jól tudom, hogy az a zokogó gyermek 
meg fogja kapni a fotografáló'masinát. Ott van már 
az a máma fehérnemű szekrényében; egy kis szem-
rehányás fog kbvetkemi — s a masina előkerül a 
szekrényből, hogy hamarosan elfeledtesse a jót vagy 
elégségest, elteledtesse a könnyet, a szemrehányást, 
mindent, mindent — csak azt nem fogja elfeledtetni, 
hogy a mama kQlön díjazásban részesíti ezután is 
ha jó kalkulusokat visz haza a szeretett gyermek. 

Ez pedig öreg h i ^ j 
Ismertem egy ur i embert, aki a tanítás mes-

terségével foglalkozott. Igazi mesterember volt, a 
legrosszabb és leghasznavebetetlenebb fajtából. Ez az 
uri ember egy-egy picula pályadijat tűzött k i a fiá-
nak, ha a számtani példát j ó l megfejti. A számtani 
példa megfejtése amúgy is kötelessége lett volna a 
a fiúnak, aminthogy a jó tanulás, a szorgalmas munka 
is kötelességé minden rendű és rangú gyermeknek. 

8zép és kívánatos dolog a fotografáló masina, 
az ezQst óra, a gyűrű, a bicikl i még a picula is, de 
az egy cseppet sem kívánatos, hogy a mamák és pa-
pák kQlön jutalommal kecsegtessék magzatukat egy-
egy kalkulusért. 

Pokolba minden kalkulussal, mely nem a be-
csületes törekvésnek jó l megérdemelt jutalma, amely 
csak jogcím arra. hogy a Kis Aladár, Izidor vagy 
pláne Bendegúz fotografáló masinát kapjon 1 . . . 

A gyermek tanukon j ó l azért i s .mert ez neki 
szent kötelessége. A lovat be fogják a kocsiba, az 
ökörrel szántanak, a disznót megbizlalják s aztán le-
ölik — ez a czéljuk és rendeltetésük; az Aladárkák, j 
lzidorkák és Gézengúzok — akarom mondani Ben-1 
deguzok kötelessége az, hogy tanuljanak — külön 
mamai jutalmak nélkül is. 

Ó, van egy másik, egy méltó jutalma a szór 
galinas és háladatOB tanulásnak. Ez a jutalom ott 
reszket az anyjának a szemében: az öröm könnyje ; 

az apának a keze osztja ezt a jutalmat, mikor meg-
veregeti szorgalmas fiának a vállát, s azt mondja nek i : 

— Derék fiu vagy ! 
Ha pedig a nyomtatott,-bélyeges írás láttára 

csak a fotografáló ma«<na kerül ki a szekrényből, 
még pedig szemrehányással súlyosbítva: akkor az a 
bélyeges írás nagyon haozoottlan portéka. Az olyan 
diáknak, aki azért sir, mert Uem kapja meg a meg-
ígért bi- vagy. t r ic ik l i t , s azért néz gyűlöletes pillan-
tással a bizonyítványára: pudvás a szive, s még ,ak-
kor sem ér semmit, ha fotografáló masina helyett 
'— egy óséplő gépet, vagy egy teljesen berendezett 
elevátort kap a mamájától. 

— A vároai főjegyző az*bad»ág«. Lengyel 
Lajos városi főjegyző holnap, vasárnap kezdi meg 4 
heti szabadságát. 

— Köveznek. Ezt jó lesz magunknak meg-
jegyezni. Kövezik az utcákat. Felhangzik az utcákon 
a téglahordó gyerekek és a javítók lassú danája, 
fütyülése. A kongó tágla ütés után életen kiáltoz 
bele a levegőbe. Nálunk csak ilyen külsőségek után 
tudják hogy köveznek. Másból alig. A költségvetás-

E m l é k e z t e t ö - n a p f t A r . 

J l l i l l 4. A Z»l*megjrel Alul inoi TanltóU.ittlet kőigyülé.e 
Kauthclytn d. e. 9 órákor. 

K A N I Z S A I H Í R A D Ó . 
(Ai tg híbonukwliM. - A kaloaak t i diákok. — A »4ro» 

njári k(p«). 

Már hétről-hétre ellenségeskedik a magas ég az 
éheió gyermekekkel. A Népkonyha fentartói már böl látjuk ugyan, hogy a pécs-varazsdi kongó ul |»»i-
bermadik vasárnap halasztottáV el a.sétatéren tartani u „ 5 l f e M M r d . , . b téglát nyel .1, a város vámos 

t » r * H i g sUabnrmtoeezer téglát, 
Az első két vaaámapon nag j reménynyel késztllt V T «epp > tengerbe. A kongó nt javitiaa nálunk 
hozzá mindenki a verőfényes délelőttökön, de délután egyszerien meséa' Felhasználják a i elö'rt ér i tégla-
három óra felé megeredt a zápor éa nagy hőséggel mennyiséget. AJ utak aionban maradnak a régi rosz-
egyMt a setalén hangversenyt is elmosta A rende- s l l k . H a végig nézztlk a j av , t i kőművesek munkáját, 
zónég már egéaien belejött a folytonos ha osztásba , L „ . „ , í ., . . . . 
A harmadik vasárnapon fordítva történt. Délelőtt bo- k ' 1 1 Boodo^oduunk, vájjon m.ért javítják ott 
rno, esepegős idő volt. A i Onnepélyt elhalasztották, " u u l ' 1 , 1 0 1 "P e n j l , i t i i k ' miért nem másutt. Most 
a szokásos vasárnapi esó miatt — délután derOs fé- másutt történetesen ép o l j t n rossz u ut. Hiába ja-
nyes égboltról nevette ki a nap • hangverseny ren- vitják, foltozták nálunk a kongó utakat, ezek marod-
d " ' ó " é « 4 ' 1 ) 9 ' »»g«"y Pjket. akinek a u í k , r í g i r 0 M „ k . A 1 M k é r t 4 t m á r r < b e b i l 0 „ , j . 
Bóskiíli és a ezukrászokot, a kiknek ragy a ja meg- . . . , . . , . . . . . 
maradt. Pélö, „ j j o „ ha a hongversenyT legközelebb l u U í k ' ^ ' k »»8° » l ' vároa, 
megtartják, kapunk é ott valami harapni valót, voSy k s , u t ' n " , l J< 4 ' • városoknak minél-elóbb meg M l 
hAsitót. Így háborúskodik az ég az éhező gyerme- ' szabadulnlok. 
kekkel, a pékkel és ezukrászszal. — A magántiaztviaelök vasárnapja. A rnagáu-

• tisztviselők nagykanizsai bizottságinak C s e r t á u Károly 
ne nem csak az ég jáUzik háborúsdit. Hon- vármegyénk alispánjához koldöl l távirata élénk bealéd 

védeink is elmentek egy hónapi gyakorlatra váró- U r g , . , 0 | t , b é t ( n . A k C l , é | i m 4 n y teljesen a magán-
yodnak egy kicsit, de csak ticTt vicalAIr lu i l l i l i n S in A lonnb u t l K a n n n a n n í r f n l sunkból. Ók is háborúskodnak egy kicsit, de csak i . . V . . , " , 

ugy békességben. Elmentek velők egyidóben a uiá " 8 » > ' " " l { k " " * ' ' P ° k W l - » g u . n pártol-
tak is, etek meg fegyver szünetet kérlek 2 hónapra. j ' k * magántiaxtrlaelók dgyét é« > rendírség maga-
Hiányoznak a katonák és diákok. Hogy megváltozott- tartását érthetetlennek mondják. Nagy érdeklódésaol 
városunk képe, kalónósén a korzók. A nyaralók is várják a magántisztviselők a i alispán intézkedését. Az 
már legtöbbnyire eltávoztak hazulról, Csak itt-ott ta- b j v „ , | r , t 0 D U l l 0 I ó l ^ , . r e n dó r« ig hivatal-
lálunk az esti kortón sé á ókat, a két fényes kávéház . . . . . T , . ... T j . „ 
és a színház még némelyeket itthon tart No meg a ' ' , o k • l ' " m b « r " D , m * d n , l [ Nem 
kik nem szoktak nyaralni járn i azok is itthon van- 'nond|ák meg, hogy jött-e intézkedés az alispántól 
nak, szívják a port, szidják a várost és járnak a! Magántisztviselői körökben azonban biztosra veszik, 
javitott járdákon. hogy Cserién alispán — k l a magántisztviselők Ugye 

. . . . . , , . . , , . : iránt mindig jóindulatot tanusitott — már intézkedett. 

A kiküldött sukértó^rendór feljelentet" m^uden^áz- f k • « » — » • " - » - » 
tulajdonost, ha jó volt a járdája, ha rossz. A fe lszó-1 k e r t ó k M bennünket, hogy junius 26-éo a rendőrség 
litások is kézbesítve lettek. És egy némelyik háztu-
lajdonos járdája is meglátta a frífis homokot, bizo-
nyosan azé, aki nem ismerte az intéző körök eré-
lyességét. A felszólításnál megakadt a város mecha-
nikája és ott vagyunk a hol előbb voltunk. így va-
gyunk a kocsiút kövezésével is. A z az, hogy nem 
egészen így, mert abba beleraknak egy pár ezer uj 
téglát, s ugyanannyi régit (hogy ez rossz ? k i tudja ?) 
kidobálnak. Az eredmény azonban wgyauaz, mint a 
járdáknál : marad a régi nyaktörő. Már hogy is le-
hetne másként, a mikor a kijavítandó helyeket egy 
közönséges paraszt ember jelöli ki. 

Nagyon mozgalmas volt a hét, városunk magára 
vette nyári öltözetét, a piszkot, az uj kocsi-uti bur-
kolatot : felöltötte nyári képét az elhagyatottságot. Két 
hónapig igy fog ez tartani, szünetel egy kissé a küz-
delem a létért, pihennek az emberek, élvezik a békét. 
I lyen az élet, néhol háború, másutt béke. 

RIQA. 

nem ellenőrizte az irodákat. 
L a p z á r t a k o r é r t e s ü l ü n k 

t u d ó s í t ó n k t ó l , h o g y a m a g á n t i s z t v i s e l ő k t á v i r a t i 
j e l en tésé re C s e r t á n K á r o l y a l i spán azonna l 
i n tézkede t t . S z i g o r ú a n u t a s í t o t t a a 
n a g y k a n i z s a i r e n d ő r s é g e t a / , i r o -
d á k e l l e n ő r z é s é r e . A z i r a t o k a t is fe l -
ké r t e az á l i spán . 

— A nyo lc óra i zárás. A nagykanizsai üzletek 
kereskedelmi alkalmazottai a segédek ismét mozgolód-
nak a nyolc órai záróra ügyében. Panaszkodnak, hogy 
a kötelezően igért nyolc órai zárórát nem tartják be. 
A , Reggeli Lapok Mellékle.tá"-ben egy kis cikk 
jelent meg „kereskedősegédek" aláírással, mely ezt 
mondja a végén: „Az t hisszük, még nem felejtették 
el -azokat a visszás állapotokat, amiket 1—2 évvel 
ezelőtt a 8 órai zárásnak be nem tartása okozott ? 
Ha cBak,, azokat újra felidézni nem akarják, ugy 
figyelmeztetjük a főnököket, téljenek magukhoz és 

— Szerkesztői h i r . Lapunk felelős szerkesztője, legyen szent előttük, a tott fogadásuk^Fianedig nem, 
Dr . V i l l á n y i Henrik a hét folyamán hosszabb ugy az esetleges követlíezmónyekeUTÍaguknak tulaj-

T á n . i u i i u . u . t i . . v.,,1..„..„,. M időre elutazik. Távollétében G á s p á r Bé!» helyettes-
szerkesztőnk végzi el a szerkesztőség ügyeit és felelős 
a lap tartalmáért. 

— A hivata los lapból. N é v m a g y a r o s í t á s . 
H o 1 c z e r Leo állomáskezeló Gelsén, nevét belügy-

doniteák." 
— Bar tha József joghallgató az esküdtszéki 

ülésszak után a , Z a l a i K ö z l ö n y " - b e figyelemre 
méltó cikket i r t az esküdtszékről. A cikket a Buda-
pesten dr. Fayer László egyetemi tanár szerkeaz-

miniszteri engedélylyel H a j ó s - r a magyarosította R é s é b e n megjelenő ,Jogtudományi Közlöny" is figye-
A t h e l y e z é s . Az igazságügyminiszter F i r á n y 7 ' — - x 

Péter balatonfüredi és K e r e p e s z k y Pál tobolyai 
járásbirósági írnokokat kölcsönösen áthelyezte. 

— Heves i Józsát, Hoffmann Mór volt szer-
kesztő-kollégánk tanár leányát Budapestre rendes 

I tanítónőnek választották meg. 
Halálozás. Biróné D u k á s z 

lemben részesítette. Jórészét átvette Bartha József 
közleményének. Ez mindenesetre kitüntetése a cikknek, 
ha meggondoljuk, hogy a J. K. mindig előkelő jogi 
cikkeket közöl. 

— 481 halott. Nagykanizsán ez év január l -ót» 
481 halálozást jelentettek be az anyakönyvi hivatal-

Riza, B í r ó uál. A születések száma e*zel szemben csak 387. 
Pál, a nagykanizsai izr hitközség pénztárnokának Legtöbb áldozata a ragályos gyermekbetegségeknek 
neje tegnap reggel hosszas szenvedés után elhunyt, és a tüdóvészuek •ol t . A halálozások nagy száma 

I Dukász Riza neve széles körökben volt ismeretes. Ó megdöbbentő. Tavaly november hó elején tartott az 
a nőiruha készítéshez ugy értett mint kevesen Kani- anyakönyvi hivatal ennél a számnál, 
zsán. Munkáinak csínja és kiművelt ízlése a nőiruha' - A k ö r m e n d — m u r a s z o m b a t i vasút ügyében 

I készítés terén sok száz nővevót és rendelőt szerezteJ^ijabban kedvező fordulat állott be s a vasút ki-
I neki és tették nevét ismertté Nagykanizsán és vidé- építése biztosítva van. Az építést az ősszel valószínűleg 
kén. HOSBZU szenvedés, de korai halál vitte a nagy megkezdik. A zalamegyei érdekeltség már régen 
szorgalmú nőt sirba. Még csak 3fi éves volt. Halála1 várva várja, hogy a vasút építését megkezdjék. Az 
általános részvétet kwltett. Vasárnap délelőtt 10 órakor érdekelt vidék népe alig akarja hinni, hogy a vasút 
temetik a Zrínyi-utcai 42. számú gyászházból. valaha megépül. 
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— UJ iparengedélyek. N«gykaoiwán 1905. év — Ax anyakönyv i h ivatalból . Ihássi Horváth 
első felében * következő iparosok a jer tek iparenge- latrán anyakönyvvezető szabadságából visszaérkezett 
dé l r t : Neu Dávid és Ledofsxky Ernő vászon-. SZÖ- Nagykanizsára és hivatalát újból elfoglalta, 
vet- é« bőrcipő gyár, 8örley Jenő férfi szabó, Kisa — A tejaxöretkeaetek A Zalamegyei Uazde-
János csizmadia. Marica Antal mészáros, Martinrsavics daaági ügyesü l * ktaremöködéeével legutóbb Balaton-
Imre asztalos, Király András asztalos, Farkas József Edericsen és Korában alakultak tejszövetkezetek. Ez 
obúmadia, Szántó Gésa lakatos, Lasky Ferenc kómires, érben hat szövetkezet alakalt; a rármegye tejszövet-
Bomogyi Ebrl ich József férfi szabó, Kőbán Ferenc kexeteinek sxáma 60. 
cipész, Ábrahám Gyula asztalos, Velec Ede cipész, — A saóMveauA talhaladU azt a hosszaságot, 
Ofenbeck Vilmos könyvkötő. Kapel János asztalos, melyet a hiratalos és szakszerű elóiráa szerint per-
OBodiJáooseipész, Mészáros József cipész, Scblesinger metezni kell. A mostani időjárás különösen alkalmas 
Zaigmondné szül. Milbofer Róza női szabó, Dukász arra. hogy a peronospora gombba gyorsan fejlődjék 
Manó cipész, Uedli L40* cipész. Boros Rozália n6i ós lepergesse a lereleket. Nem tudjak tehát eléggé 
szabó, Goldberger Károly hárpitos, i í ju Szabó József ajánlani, hogy a gazdák ne késsenek a permetezéssel, 
lakatos, Krátki Kálmán férfi szabó, Jancaec Imre — A v i rágok. Irtunk már arról, hogy a városok 
cipész, Hoffer Gáspár cserepes, Németh Istrán csiz- rideg háztömege, kietlen utcasorai közül eltűnt a 
madia, Larnyai Sándorné női szabó, Vunderlich Antal poézis, mert nincs az ablakokban virág. A muskátli, 

~ ~ rerbina, ph lo i , fuxia, meg a rozmaring eltűntek s 
nem a virágok, hanem a napsugarat, a fényt elfogó 
függönyök díszítik az ablakokat. Igaz. Amióta drágább 

asztaloa, Copfer Lajoe koráé*. Munkácsy György 
cserepes, Bzalay János kalapos és Roszonyák Ferenc 
csere pes. 

— Érdekes anyakönyv i eset. A m. kir, bel-
ügyminiszter rendelete alapján az alispán 1894-ben 
külföldön született J. B.-nek születési anyakönyvi 
kivonatát azon utasitással küldte le a nagykanizsai 
anyakönyrrezetónek, hogy ezen a külföldön történt 
magyar honos születési esetét az állami anyakönyrbe 
jegyezze be. Ezen utasításnak az anyakönyrrezetó 
eleget nem tehetett, mert egy 190 l-ben kiadott bel-

a Kenyér, kevesebb a virág. Amióta az aranyborjut 
imádiák az emberek, nem sokat törődnek a poézissal. 
Az a szép leány, aki nagyanyáink korában a virágos 
ablakból nézett szive választottjára, ha ma élne, nem 
a muskátlis cseréppel, hanem a toilette kérdésekkel 
bíbelődnék; nem rózsát tűzne a keblére, hanem vastag 
aranyláncot, amelyen bosszunyelü lorgnettje lóg ; nem 
virágos cserepeire, hanem hozományára és előkelő-

x Hassnoa tudnivalók. Az or»o«tudomány 
tanítja, hogy az sgéssségee emberi szervezetnek 
naponkint egy liter rizre van Italul aiQkaége. Ez a 
riz szolgál ugyanis • berett ételek higitószeré«L 
E nélkül ogyanis szerveret a megemésztett tápláléko-
kat hasznosan feldolgozni nem tudja. Minthogy azonban 
a tiplilékokkal s gyomorba minden esetben igen sok 
és különböző betegség csiráj* is bejat. fontos, hogy 
italai olysn riz haszniltsssék, mely baktériummentes 
legyen, tehit azon csirákat ne szaporítsa, másrészt 
s táplálékokkal berett baktériumokat a gyomornak 
megölni segítse s régül, hogy • riz s gyomrot 

ügy miniszteri rendelet értelmében, az állami anya-; Bégére rolna büszke. A virág örökké szép marad, de 
könyvek vezetését elrendelő törrény életbe lépte előtt az emberek lelke megváltozott. Kevesen értik meg a 
(1895. október 1.) a külföldön bekövetkezett magyar, virágok kelyhéből kiáradó varázst, kevesen szeretik 
állampolgár személyi változása (születés, házasság, a virágot. Egyik laptársunk ma reggeli számában 
halálozás) az anyakönybe be nem jegyezhető. amiatt, mert egy ház erkélyéről egy virágcserép le-

— Öaatöndijas tanulók. A helybeli kereskedő » rendőrséget szólítja fel. hogy tiltsa be a 
tanonc-iskola f. hó 2>-én megtartott vizsgáján köret- virágoknak ablakokba éa erkélyre helyezését. Pedig 
kezó tanalók részesüllek ösztöndíjban: Szigeti Imre 
és Kraasz Árpád 1., Narbai Ferenc, Windisch József 
és Illés László 3. osztálya tanalók. Az ösztöndíjakhoz 
hozzájárult a Nagykanizsai Kereskedelmi Társulat 2, 
ujnépi Elek. Lipót, társulati elnök 2 és Ebenspanger 
Lipót 1 arannyal. 

— Dandárgyakor latok. Houvédeiuk e hó 30-án 
elindullak Nagykanizsáról Tapolcára, ahol az egész 

csak óvószabályokat kellene életbe léptetni. Csai 
pártolni lehet az ablakok virágdíszét. 

— Elgázol ta a vonat. Miklós István zala-
szentmihályi szolgalegényt Rajk t*ü Zi l iszentmihály 
kötött 1 vonat elgázolta. A legén; azonnal meghalt 
Hogy öngyilkos akart .' lenni. vagy véletlen okolta 
ba l i l i t . még nincsen megállapítva 

— F.lotötte a j automobi l . Vasirnsp Törley 
promontori petsgógyáros és Zichy tiézs gróf sutomo-

Be van igatolva, hogy ilyen célokra a mohai 
Ágnes-víz végtaleoül slkalnaa, mert teljesed baktérium, 
melles. Másodszor, tclstbogy sséosavat tartalmas, • 
baktériumok mérgesö hatását lerontja. E t végll, 
minthogy a gyomrot alkalmasan izgatja, agyréast 
étvágyat csinál, másrésst M , é g « elvi lastt isit okossá 
aaon gyomoroedvekoek, melyek álou kártékony 
bikterinmokat megölik. 

A mohai ÁgiM-vis logyasstáaát különben is 
l i ké i t tavaaaisal, kiváltképen M i t íjáolani. tkkorra 
ugyaais a téli nehés táplálkosás után 4 gyomor 
nagym is magkiváaji a gyomorjivitót. Másrésst 
ekkorra Mik a legtöbb lertóló betegség, amitől a 
mobai Ágoea-forrás • gyermeket éa felnőttet biztossá 
megóvja Gyermekeknél i lynkor mntitkosmk a, 
aigol-kór tüuetei. amelyeket 1 mohai Ágies-vit 
mésstartilmáaál fogva megisAltet 1 végül Uvissrc 
esik 1 legtöbb izOlél, tehát i lynkor van a legtöbb 
szoptató-insony is, ik ikoik a mohai Ágnes-forrás 
fogyasstáaa asért (ontos, mart ex a vis a lejelváluit ist 
i igybaa (okossá 

Hi i tu tások sxámára nagy övegekbeo a mohsi 
Agnei.forrás különösen olcsón kapható. 

t ^ L i k jn l in . végéig s dsudárgyskorlstoE. melyeken g * ^ ^ l « « « » M a t l t é . . Mikor már 
négy gyalog- é l két lovlsetred vess rén t . Jo l in . J ^ a k Nsgyklimsáboz, szembejött velük kerék-
vegén honvédeiik visszatérnek és két heti piheoó P 4 ' 0 " KómOves Ktnósárs ieg i gépkocsis. A t sutomo-
után a tirtalékosokksl kibóvit.e, ósti fegyvergyakor- b ' ! o k » • • * d U k h o « ' * k » r é k P 4 ' l a r J e D , . k l " 
latra - mely 24 nsplg t i r t - e lvonu lok Budapest '8J h ° g j Törley motorkocsija 
vidékére botzáütödött a kerékpár hátulsó kerekebei es « i t ki-

_ _ , , „ . . , . , ., , lökte at útból. Ekötben KimOves oly sierenceétlenlll 
« r í ! ' " í 6 1 ' " ' f 1 l« g íp ié r t l . hogy eltörte u egyik lábát é , s Nsgykaaiasán. A^sugár-uti kósös kasurnyábsn c « k f e | í n „ M j 'JJ „ e 0 I e < i e l , ^ h ű l l á k b e 

' ' 4 8 - ' k S Í 3 S * 1 Nsgyksnitsárs, hol Törleyéket feljelentetted Ktek 
• m embere, h k Ueöt. V.rgtl órnsgy v e u ^ é . e l s ^ k é l é s u | t l l f o i ^ t l 4 k ' n t | l ) k , t . 
vasútra siettek és elutaztak. A dolog magyarázata ai . 1 

hogy Mezi Hidvég-Komárom ressprémmegyei közi ig- . . . k U a w i o o y m i g h i l t Lencsi kuiaiszony, 
ben kitört a mezei munkások bérharca, ezek k l M k ra4r halálát jelentettek, junius ho Sö-én. 
lyézletik ott s vsgyon és közbiztonságot és meg- * "»m»«J'ármegYM kötkórhálb in csakufy iu meghalt. 
fékezélQkre Uvlrati lsg elbivsttak s nagykanizsai kato- ' « " ' " * 7 0 é ™ k o r 4 ' 
nák. Megható volt. midóo az elindulás elótt a ksizár- «««l«A)«l*á okozla halálát. Ismeretes slakja volt 
nys udvsrán imát vezényeltek. u ngési vármegyánek Buciukon, vásárokon gyakran 

J S1I.1 .a a - r „ w l , . l ' s 1 " " " rótsákkal, báli kotüll ion jegyekkel éke-
^ , ^ ! , ' " ' A ' ( ' ' " , , , , u ° k 4 * o k " " k . itett ruhában, amint kellemeztetre ugrándozott, . len-

egylete feljelentést tett s rendórsegen, hogy sz egy- „He t te te t l - . , ™ „ h á l v n , i . l . „ i , k „ i "a 
|et p é t u U r o . tiáspár Kereuc lakslossegéd, ho^zabb f — ' . , . 

S í ! S " " ' " k T " ? ^ . . ^ 1 i ^ k " kihisználhissa. Végr, bosszú b e t e g L u Z 

s & ^ ^ i r j ' C v 6 ^ " ^ 
önés. — N a g y h ő s é g volt ma szombaton. Arnyék-

— A jegyzők gyüléae. Zalamegye községi és l j » u 26", Reamur szerint. Az idén még nem igen 
körjegyzők egyesülete a inult szerdán választmányi volt ily meleg nap. A« emberek a kávéházak hős 
^ í ; é " a 4 ' n * P , á 1 ^ k ? " vagy a gőzfürdői uszoda habjában ke-
K í ' ^ 1 Keszthelyen. A megye 1 6 | e g y i ó j e ^ f n e k e h o | é ( J t , m

6
e | b e n 

közöl 68 |elenl meg, ami a kartársi összeurtás érze- . ' 
sének szép bizonyítás. Sok jegyzó c» lá4á t is msgá- „ „ „ „ „ , , : * * b ' t los i t i» i 
val ho tu . A jegysók láiogstása élénkké tette a várost. «« l m » " " ^ j . volt hsUnkbsn. Y^yonábó l tóbb mint 
A k ó W ü l é s t KVáce UÍ?I» légrádi jegyzó, « egye- í ' " Í L ^ I K ' . ' " , , e l h e l ' e " e 

sülét elnöke v ^ t t e . Je lenté iben ismovteü . kóz- í". l < * k " 4 1 4 b h "<ö.ol töb-
vezeue. jeienieseDen umerieu a aoz- u H n , . ° 4 . - , 

gyblés a mult évi közgyűlés h.Urozatából kifoJyóUg S ™ , ' 0 ^ , ^ : . ' 

családs 

szorgslmai tevékenységéről. kereskedelmi uta-

gynies s mult evi ttotgyuies nstarozatanoi sitolyoisg ..., : , ' I l " " J , , " t 

« U felterjesztésekre é7ke«tt vá l«zok. t ás folyamaT- í ' ' ' ' ' " f * * * / < " " k»v«tkettében feltétlen 
bsu levó kérdéseket. As elnöki jelenté. Unuságot J°J, U n > , D d e ? c " l 4 d ' P ' °J"?o<i<" bi t-
tett ss egylet eredménye, múködértról és u elnök t 0 8 " b U 0 , í - ^ 4 t "«)» 

yugoc 
«y gyermekei javára. 

taimas teveaenyaegeroi. tók bellöldi á n i m i n u U k k l v l t . i r . | ó j , g 7 : i i f o rg . rm. 
a 7 a * V T ^ - ' i , N * « ' k ? k r t f lkintetében ez évi julius bó 1-tól k ö n n v i t é X C e 

város tanácsa szerdán döntött .felett hogy ovábbrs d é | ye , t e „ e k . A m. kir. lörámigazgstó erre v o n f f l 
kinek adja . u ^ y k ^ i t M , piacon a het i - osUgo.- e. é l l e > i l é s , b i v > l l l M helyiaégOnkben megtekinthető A 
marhavás' -okon a 
sdtak be Ksufer József, Oesterreicher Bernát, UrslT . . . , , 
Simon és Stolter te.tvérek. Etek ko.ol, mint leg- " " O a l k ö r l k b e n már rég ismert tény, 
többet igéró, Oesterreicher Bernát kspta meg s jogot. 8 J . " " ' • n e J » " e f keserOTit1 vsl imennyi hsaouló 
Ö sjánlstibsn a heti és országos vásáruk helypénz- ' " » ' • t , r l l i ' b i ihs j tó h s t i s i én említésre méltó kelle-
szedési jogáért ,14014 koronát, sz állstvássrokért mes izénél fogvs, már kis sdsgbsn is tetemesen 
35S8 koronát Ígért. Az eddigi bérösszeg 33771 kor felülmúlja Kérjünk hstirozottan Ferenc Jó.a.f 
77 fillér, illetve 3230 kor. volt. keserüvizet. 

A z asztal körül. 
(A k i e g y e z é s . ) A napokban betoppan kávé-

házunk egyik ismert törzsvendége, aki különben na-
gyon kedves, jóravaló ember és teljes erejével kiabál 

— Gelb u r ! Oelb u r ! 
— A mellette aló öreg bácsi kérdezi: Mit 

akar ( ielb úrral? Talán csak nem játszani? Hisz mi 
lett inzolvensl 

Híre a mi emberünk feleié: 
— „Ugy éljenek" a bécsi gyárosok, ha nem 

játszom vele. Legrosszabb esetben 10*/«-*l kevesebbet 
fog fizetni . . . 

Gyorsírói kifejezés szerint a hatást .Általános 
derültség"-gel jelezhetjük. 

• 

(A k o n k u r e n c i a . ) A kassziros frajla keser-
vesen panaszkodott: 

— Hja, szeptemberben kellett volna ide jönnöm. 
— Miér t? drága Nagysám, — kérdeztem én. 
— Nagy a s z i n h á t p á r t o l á s Kanizsán, — 

volt a felelet. 

(A p o t y a g a v a l l é r o k . ) Színházban voltam 
Szünetközbeu ipgnéztem az arénának hátulsó részét 
Bekandikáltam a kulisszák felé. Ott láttam a — ga-
vallérokat. Irigykedve kérdeztem: 

— Kivűl igen, de belül n e m ? ? . . . 
Mire ók jelentősen mosolyogtak . . . 

Kdtli Porzó. 

Üzlet -megnyitás. 
l a i i i i r i i c i i B a l a k l i t i l i i f l r M M i i i t i i -

u k l | i i t i c i i s M n i i á r i k i i i l , k i m H K t i i -

B a r é i f l „ • t | j a r t i i p r " u i l l i d i t á t f i t t a a 

i t az t a | é l a i k a r a a É i z n a n i z i a r a • • ( -

a f l t a a . 

F i t l r i k i i a i a i . k i n a a. iritmt f l r U -

k t z i i i i i a a i a i k ml t td in l | é a j i l t k l l l i | i t n a . 

P o l i a r l á r a k . p o n l o i k i t z i l | i l á i m p o t i l i d -

g « n j z i a a . - M a i i m a t a a. i r d i m l i k i z i a i i l 

b i c m M r t f i | á i á k a a j á a l i a . « a | | i k : 

HALÁSZ FERENC. 
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A N Y A K Ö N Y V I HÍREK. 
" - *lt05. i r t i u i lH u JMSI 30-lf. -

Halálozások : 

T«rg» Jó iMf , SS i r a t , t s ldm i rw . 
Boron <«•». 67 ( m 
üyö lKJ F«eoC 6 u»pol, caelíd gyermeke 
I f j ú RÍekeree János, 18 érea, földraiiea ( L i u ó j . 
Caéri Károly, 1« é»es, upsz4nu»(8omog7-8i l . -Mik lós) . 
Hiedlmtyer Kroébet, 8 <te», f s l d m i m gyeruukc. 
Sisrfei Jówof, M én», fSIdnmes , 
K»lml r Sándor, 12 íves, i u u l ( . 
I f j Mihálac latfán, 1 hónapos, I91dmi>«s gyermeke. 
Imre i Jóiaef, BO éves, citeráa. 
Kóbor Jóiaef, 7 hónapos, vaanti kováoa gyermeke. 
I f jú Orbán Lajos, fi perces, aaaUloa gyermeke. 
ö i » . Krát Mártonne. Král Mária 7 ] évea, koldus. 
Biró Pálnó, Dukáai Riaa 37 é»M, axabónó. 
Ö n . Horváth Jóisefné, Oláh Roiália, 76 óyes, köz-

ségi aaegény. 

Házaaaágot kö tö t tek : 

Horrátb Lajos, gépész — Hamu Juliannával. 
Ohromecaek Vince, pék — Orbán Ilonára). 

N Y Á R I S Z Í N K Ö R . i 

i S z i n h A z i l e v é l . ) 

Irta Jukker aaaxony. 
Mo»oljr fa kritika. — Gólon uerepléie. — Intrika. — Síiklay 
sikereiről. - Hol a tenorista és a bassiista? — A merenég 
ts hidegtig jeliben. - Nagy DettO. — H*hnel kltünö mü-

réíiBö. — Góton és Almássy. — Hiányok tömegesen. 

Kedves Párbé! Engedje meg ismeretlenül is e 
rövid bizalmas megszólitást. Bohémnek énem magam 
Imádom a jókedvet, a gyöngyöző pezsgőt és mindent 

amiben jókedv van. 
Kérem kedves Párbé ne dobja félre levelem. 

Csapongó gondolataim miatt ne törjön elóro is pál-
cát felettem. Mert ba valaki megérdemli, hogy pál-
cát törjenek felettük, ugy maguk azok kritikus urak. 
Maguk rettenetesen befolyásolva vannak. Egy szin 
padi, egy utcai, egy kávéházi és az ég tudja minó 
mosoly elég ahhoz, hogy Önök dicshimnuszt írjanak. 
A színésznő szépsége, önök iránti kedvessége az egész 
krit ikát megváltoztatja. Önök azok, kik folyton sze-
repért zaklatják a direktort X. vagy Y . úrhölgy ér-
dekében. Ennek oka mindig másutt keresendő, mint 
a színpadi s ikerben. . . ** 

Általában a krit ikájukon meglátszik, hogy férfi 
szemmel nézik a színpadot. Önök csak észrevétlenül, 
vagy ócsárolva mennek el például G ó z o n Béla sze-
replése mellett. Hal lom, hogy ezt a szép arcú fiút 
az újságírók és kollégái (ez utóbbiak különösen) 
lami csúfnévvel i l letik feszes modora miatt. Pedig 
Bélácska ügyes fiu és ha több lesz a gyakorlata jó 
színész lesz be lő le . . . Dicséretes az ambíciója. Bár-
csak » természetes hangot is ambicionálna. Nekünk 
asszonyoknak Béla nagyon tetszik. Ko l ib r i mamában 
nagyon jó volt. 

Mikor Öu e sorokon keresztül fut, hason váddal 
akar élni. íme én a híres jukker asszony, mindjárt 
a szép színészt dicsérem. Pedig Isten látja lelkemet 
ártatlan vagyok . . . 

Maguk roppant roppant diplomatikusan kezelik 
a tollat. Bizonyos ködös homály van kritikájukon, 
A l i g érteni belőle valamit. £n a nyi l t kritikának va-
gyok a hive. Miért nem irják meg Önök, hogy 
mefinyi intr ika van a színpadon. Jaj de csúnya do-
log, például, midőn S z i g e t h y Andor Bagó szere-
pében, őszinte ós szép sikert arat és néhány kollega 
a taps hallatára kicsinylőleg mosolyog. Mintha csak 
mopdanák, hogy a klak működik. Pedig ez nálunk 
osak primadonnák „siker tárához" tartozik. 

B s i k l a y sikerei toüntyk voltak. Bár nem 
bir ja sokáig a hangot. Hanem játéka pikánsul édes. 
Ha férfi lennék bele tudnók szeretni. Pedig tudora 
hogy F e l d a férje. Ennivalóan aranyos volt csütör-
tökön este János vitézben.. Sok értés és b^j van iá-
tékában. Sajnálom, hogy elmeffy. Ha színpadra lé-
pett kellemes Illúzió támadt lelkemben. Kíváncsi _ 
gyok utódjára is. Meglátjuk ara^e oly síkért mint 
Sziklay 8zeréna a szép areu Kulwfioaa János. 

Kíváncsi vagyok arra is, vájjon van-e a társu 
latnak tenoristája. Én legalább nem emlékszem, hogy 
láttam volna szerepelni. Szóló basszista az nincs. 
Pedig Jáuos vitéz strázsamestere basszus énekszerep. 
Ráncolja is benne P a p Jancsi erősen homlokát. 

Aztán mondja esak Párbé barátom miért nem 
jár utánna, hogy K á r o l y i Leona miért viszi bele 
szerepébe a nagyúri 'körök merev hidegségét. Játéka 
ennek jelében áll. Hangja is hideg, merey és fDlsér-
tően erős. Juj de rosaz hatással volt reám János vi-
tézben a királyleány azerepébeu. 

Miért nem kifogásolják, hogy a Tavaszban olyan 
kinos ének négyes együttesben volt részünk, aminő 
ritkaság. Kövessy direktor jó l tenné, ha több énekes 
szereplőt fogadna társulatához. Akkor nem volna oly 
sok elhibázott szereposztás. Apropos, N a g y Dezső 
k i t lnő volt a Tavaszban. 

A kitűnő szó említésénél tegyünk említést K o-
l i b r i m a m a előadásáról. H a h ne 1 Aranka ked-
veért. Ö kitűnő volt ebben az abszurd jelemmel teli 
darabban. Ellenszenves szwrepében realizmusával nagy 
hatást ért »l. Kitűnő mfiváwnó, aki előbb utóbb a 
közönség kedvence les«. Jók voltak a darabban Gó-
z o n és A l m á s s y is. Ez utóbbi alakítása nagyon 
találó volt. Tehetsége szénen érvényesült. 

Kedves kritikus urak nyilt szemmel kritizálja-
nak. Ne legeltessék folyton n t t t e r a k n t M o l n á r 
Juliskán, a kar legcsinosabb hölgytagján. Hanem ir-
ják k i nyíl tan: Nincs szoubrette. nincs tenorista, nincs 
coloratur énekesnő, nincs a karban fegyelem és tö-
rekvés. Az ilyssmi érdekesebb minden kulissza ti-
toknál . . . 

- * 

A« Ismeretlen jukker aaltonyka megfogja bocsátani ér-
dekes lőréiének kótlésít. Sok igataág van l.eane. Igyekesni fo-
gom megstivUlai tsuevétoleit. Bár magam axt látom, hogy 
huncut kis atuonyka lehat a W l Írója. D# erről miskor. 

Kritikám helyett • héten fogadja a* olvasó a Jukker 
atuonyka stlnhátl levelét. 

n f M . 

I l i t t i l t > « é l e * e * e i i 

V A S Ú T I M E N E T R E N D . 

É r v é n y e 1 9 0 5 . m é j u p M 6 I . 

N a g y k a n i z s a á l l o m á s . 

I N D U L Á S 
BatUfMt - felé: 

é óra IS p. regg. as. v.*) 
6 „ 47 „ regg. aa. v. 
9 „ 80 , regg. is v. 
2 , 10 , d. u. es. v. 
6 , 06 „ d tf. gy. v. 

13 . 40 , éjjel u v. 
Bési- (WlM)-ftlé: 

4 óra 93 p regg. gy. v 
6 , 10 . regg •>. v 

ISI . 38 . d. u. gy. v 
* „ — . d. u as. v 
,2 , 6ü , éjjel as. v 

SiMkath Z -E#«fai -falé : 
6 óra 25 p d. a. v. v. 
VagÜr •'.-§!t.*Ajr.-filé: 

7 óra 10 p. eiie v. v. ••) 
P r f rfcaffvlé: 

4 óra 48 p. reggel aa. v. 
12 , 10 , d. u. gy. v. 
2 , 80 , d. u. u . v. 

18 . 17 „ éjjel gyora v. 
Caáktaraya félé; 

6 óra — p. d. u. vegyes v 

Berta-Mé: 
4 óra 57 p. reggel, aa. v, 

Byéktayaa-falé: 
8 óra 10 p. d. u. as. v 

KKKKZfc.S 
Budaptat-falü : 

4 óra - regg. as. v. 
12 „ — , d. e. gy. * 

1 „ 80 ., d. a. aa. v. 
8 „ 40 „ eate aa v. 

10 „ 85 „ eate as. v.*) 
18 07 „ éjjel gy. v. 

Béoa (WÍM)-filöl: 
8 óra 40 p. regg aa. v. 
1 .. 62 „ d. u. a». v. 

- „ d. o. as. v. 
60 „ este gy. r . 10 

11 
10 , 
02 

d. a. aa. v. 
eate as. T. 

•) Jusiua 20-tól aseptem-
ber 20-ig kóalekedik. 

**) Zala-Saent-Oyörgytfil 
Boglárig caak jullua 1-től 
anguiatua 81-ig kóslekedik. 

I I 

11 

SiMikatl i Z Egér. falU: 
8 óra — p. regg. as. r. 

Zala-Siwt lyáe-MK: 
9 óra 18 y eate végy. í 
•H>Ar 8. ftit.-Oy. fWŐI: 

8 óra 15 p. reggel v. v. 
Prag«rt»f-felól: 

5 óra 82 p. regg. f j . v. 
20 „ d. u. as. v. 
56 „ d. u. gy. r. 
22 „ *jj«l ai. v. 

Osáktw&yt-IWS: 
8 óra 10 p* reggel v. v. 

Baratfalöl: 
4 óra 16 p, regg. as. v. 

fiyéké^aa falói: 
7 óra 10 p, regg. ai. v. 

11 „ 55 „ d. e. as. v. 
1 „ 20 „ . d. o. as. r . 

11 „ 6 7 J éjjel as. T. 

*) Juuius flO-tól sseptem 
ber 20-ig kótlekedik. 

9 frt 90 kr.-tól 48 frt 26 kr.-ig egy teljes 
ruhára. — Rörmentvo él már elvámolva a ház-
hos szállítva. — Nagy mintagyüjtemény asonoal: 

Henneberg selyemgyár Zürich. 

A Z „ A N K E R " 

ÉLEI- ÉS J Á U D £ & BIZTOZI10 

TÍB8AJÁ8 
) n t i w u l | » u H t | i l « H i i i ; 

B a i i f M i , V I U » á k - t * t 6 « . 
f í r t w s t ' t t . - i 

vaeronailasot 1904 leczenber 

I B 4 - 8 m i l l i ó k o r o n a 

• fll,böl H m r i n x i f M 

S B m i l l i ó k o r M a 
T U . l h . l j .BT . . 

ü lő i t t u a t . - l í l t t i i i i [ s i u t i l e t . 
I M I ben B. m U l t t u v i i t • M x W 
di l ik t r i a j i b u M <>l díj 
en. IbnU üjmmitjffUUkM I M M 

kl U M p i . i b . . 

E l i n ü i n i r a e t ti TBITU l i t e -

m n o i i t i u l 
r r « l , l l l « M k k l T i M l f l l l f l t l . 

K é g m e l T c B i m S a m t i i i cétai tal . 

• 
H 

M. 

« 

9 

a> 

a 

B I x t o H l l H d é l e t c d e t l 

VEGYES. 
- Féayképéaratl kéazKMtaC • A ^ v U M a H Mlndaaok 

oak, a kik a tényképéaset, e legvonsóbb éi mindenki által 
könnyen megtanulható iport Iránt érdeklódne^ aiánliok as 
A. M«lleégnek (Bécs, Tuchlauben 9.) ci. ét kir. udv asállltó 
1864 óU fennálló fényképéaseti esskósók kQlöolteeiiégek áru-
háaát, amelynek képei árjegysékét kívánatra Isiveaen kQld 
el bérmentve a cég. 

N y i l f í ó r . 1 
As e rovat alatt kóxlóttekárt nem vállal feltlóiiéget a 

iierkeaatóiég 

E l s ő r a n g ú é l e t b i z t « « i t » t á r l a t i g k t d v e z ö f e l -

t é t e l e k m e l l e t t 

vezérbépviseiőt 
keres. A j á n 1 atok Uz 1 e t s ^ p ^ j t é p q a , üagyobb össze-

köt tetéssel b i ró urak vagy eégek részéről 

,151 SZ p o s t a f i o k B u d a p e s t * alá kéretnek. 



. A S z l n y s - L i p é o z i 

u t h l o n - l o r r i s 

S a l v a t o r "SL2T 
b i 4. Hi i l . t i ><k»u«t>k>«, » ratoM bánánál, 
loribbá a lé f t i »• m h t M M U t a é L 

M ü ^ h g j t * h « t * « ú l 
u a m i l H n > 3 E E 5 7 M n á ü x i 

Hunt-wj -Brui I ieo | H.mbwf-Meiího C.<nua-Ncwyork 
Hunborj-U PUu H«r»but*-Cubi N«apt|.N«wvork 
HamUirg-Osiasien I Hamburj-PrankreLh | Gtnua-I-j, PUu 

•wrf-Aírtk. | Hambuíi-Entfand : IX.rtr-Ntvryork 
-5 >urgC«n»<U I Hamburg- C* nir«l • I Chtrbouff-Newvoik 
Hsjnbuíf-Wtatlodlen | ArMrtU, j ' ' 

AmwtrptnMI Canada, Braillia, U PUu, WeMimlitn, Cuba. HuUo, 
Otuakntw. ^ 

HavXböl Braailkn, WtftMkn, Cuba. Mcilko, CtMral-Amtrika i 
Boulofnábol Ncwjrork, Bractlicn. La Plattba. 

A Hamburf-Arnenkai Lioí kitiné alUUa m.U , . 
" nyújtanak ép u«y kf t j t t mini f«d«U«U otuok réut r* . 

n S í f f S E S l 

T e n g e r i h é j u t a » á e o k i 
ájaaadü « rsidkssl t . n r . r i í 

lUrtara i t u U a k 

T e n g e r i g y ó g y u t n z á s o k 
Közelebbi felvilágosításokat adnak belföldi ft#ynökei a tár. 

saságnak, aaintngy a 

H a m b u r g - A m e r i k a Linie, H a m b u r g 
Utml ly i t t j t .4 i l . IUI os.tilya Bécabeu : A fiMtral-Rearftua-
t u z dir Haaburg-Aaerlka Liale, l. Kirntnorslraiie 38 

M I T K M M K ? 
bőgj egémaégűiikei jnegórjuk, mert cokii • 
termfeasatea n l m n i áá»áojvii erre a 
iegbiitosabb óvósier. — E1»í"ore«n > mohai 

farráa mini M n l f c M c l ái.lny.1., (Mt«-
lanol D in t , belli m I t i öleié aa.asynm; dúl 
UTUrUlminá! fot»A DMtu l i b i l i n 6vn«r fertdiA 
• I m i k i l l t» , b . . tm • b « M lo<l«li «6|jKÍkJiál 
lofrA kilQnS ur re Á leikfllmjfMíU t y i n i r - légoirt-

éi l»syaiar«l tali|it|tknk Aién tebát 
Huuál jnk • taobii ft(MS HáM»álJ«k A «ok«l »»••• 
(orrált, b i ty.aar bal- forráit, b . iwásyb áay 
<a láfAatlMrattát m u <• sataztM r i r í r r t >1-
dulni ákánink. Dr. Kétlj , Im ik be. Dr. Oel.birJt 

Hauoiliuk • mobii A | m 1 Hniaáljnk Amohli A u i i 
forr Alt, b. A vaaabajt ij6 I fo-riat, b i »á|ba|tkt(l í i 
zyiUnl akarjuk i aársaaigtál .1.Indulót 

Dr XStdr • abanab. Dr. Gíim ., 
Hártartások számára tnánfellittreaiiél valamivel. 
nagyobb üvegekben mlütien kéiea értékű mes-' 
teraé<M«n aiéanavial telített > iué l , aót a 
arótlaviznél ia olctóbban adja, tio.'Y i t Ágnes-
f o r r ka Tlaét a lekfiecéoyebb ember la könnyeit 

tlteasrqrerh^Mp 

K e d v e l ' b o r v z K e d v e l t b e r v l l . 

K a p h a t ó minden f U s i e r ü i l a i b e a e» e l i ü -

r a n g u vendégleben. 

m o s JUL1U8 1 

B M M B W — t 
V i d j á í y : „ H o r g o n y " . 

A L i n i m e n l . Capsici c o m p . , 
a Horgnny-Pain-Expeller 

púlleka 
egy récjÓDak bironyult háziawr. mely 
mir több mint 3.r> év óU leejobb fáj'Jalom-
csillapitó Bternek bizonyult köménynél, 
oaúznál és meflhUléseknél bydoaxolex-

rliskor óvatosak legyünk ée 
csak olyan üveget fogadjunk el, a melv a 
„Horgony' védjegyül ée a Richter czég-
jegyzéssel elütött dobozba van csomagolva. 
Ára üvegekben 80 fillér, 1 kor. 40 f. éa 
2 korona ée úgyszólván minden gyógy-
szertárban kapható. — Főraktár: Török 
Jémf gyógyszerésznél, Budapeatei. 

Richter gyógyszertára 
az „Arany oro i i lánko i " , Prágában, 

ElisabethstraBse 6 neu. 

9 8 1 9 / 9 0 5 . szám. 

H I R D E T M E N Y . f 
Nagykattirsa várói r. t. kozbirré l e n i , huny a kOz-

vá^óhidun levő béltisztitőt, pacalmosót és száritót uyilrános 

szóbeli árvarés utján 1906 . évi november bó l - l ó l Bzámitolt 

3 egymásután következő évre haszonbérbe fogja adni. 

Az évi haszonbér kikiáltási ára 1 4 0 0 korona, az ár 

vereini kiváltók tartoznak a kikiáltási ár 10'/,-át bánat-

pénzül letenni, ezen báoatpénz a bér l i által • / , évi bér-

összeg erejéig lesz kiegészítendő, mely összeg a bérleti idó 

táriamára biztosítékai fog kezeltetni. 

Az árverés batár ide jéü l f . é v i j u l i u e h ó B - i k 

n a p j á n a k é . e . I O ó r á j a , helyéül a v. tanács-

terme tűzet ik k i . 

Aa árverési feltételek a hivatalos órák alatt a városi 

kiadónál a tanácsi irodában bárki által betekinthetók. 

Mely árverésre a bérelni szándékozók megbivatnak. 

A v á r o s i t a n á c a . 

iNagykanizsán, 190b . június 2 -án . 

VÉCSEY Z S I 9 M O 0 D , 

polgármester. 

ssatfálat 
anaály i iá l l l lá i 817. 

m i n d e n v l l á g r á a a b * . 
KBlAnOiei álén roDáláhoo: 

H a m b u i x - e > ^ ' V . r , - N e w y o r k 



GlODUS 

Kt«a •lt«m«r< 
Ujd»looeeUlef.lvl 

sárláasnal, 
* I I m 

. T . j l U j l M l . ^ 

HIRDETÉSEK 
FELVÉTETNEK É GlODUS 

| A R E K L Á M 
•«l*lT*t Utal «|ái>l»a, KutOM l*«tAM —ti"T 

•thtrral slk.lm.Hahk 
ni Iliden no ni fi hőrkf l tcgek 

r T* 1 * * ' KMnaaéa, M- * « l*mar~fth kátráofMappan U iUmuu i 

J r K a k a ó é i r

 oldódó, ~ 
egy-kettöre készen van 

Csokoládé 
főzésre és nyersen való 
L evésre egyaránt A 

a legjobb 

K p l 4 » á g « e t é « a h é s 

t e r v e z e t e k i n g y e n 

Kt«a elteaerl 
itJd»Upe«m»P|lul 

sárláasnal, 
. T . j l U j l M l . ^ 

I HtnoEftUti' 

f. FELVÉTETNEK E Lt 
1 KIADÓHIVATALÁBAN. 

1905 J U I . I U - 1 

1868 6 

B 

• " ' • • • o f t m w n i m n n l i m 
CnM«fli. Idnu 

. Ik^ . lk . ln^ .^Mk. kálHey^**, , 
H c r i r c r - f é l c k i t t r i í n y - k é n s z a p p a n . 

Mini (T«'»M fc«tr«n7*a»»M*i mm mrmi.*rSl«>t*l»l»B«á«*J 

l i o r g e r - f é l ú r r í y c p r f ö - M t r j í n y s z n i t p i 
iHtmt Ml»l k.stlo Mm, tr»tóU 

B e r i c e r - í é i o b o r a x - 8 2 n p p n n . 
mmpmrntém, n t p i o . m i i N w r 

b«| Ok «I|»M 
ml«»a*». inliiBk roai i í r I w m i l . u 

• ' • • " * • « •» X <M>IU»U fcSUrosetUD 
ks-'anr-suppioi <« boras-«iapt*nt 

1 
gtttaUWe <te>ftkWt«M 

I H U n fa , , 

»*» j k t f i ^ n u u u sümísiíí'Í!? 
b f t e H a M t n ^ n l M a a k M ü t MMMb U 

Hagybau : o . H « u * Comp., W U n L , B i b a r s t r . 

SUCHARD 

Állandó, é s m e r ü é.i flgjes reklámoaáa 
minden gyári, kemakedelml, i p i r i vállalatnak, 
üzletnek • lelke, rugója a« élteid eleme. 

Hogyaa, hol éa mikor hirdethető a leg-
(•ikerenebhen, legjobban é» legolcsóbban. meg-
tudható nr. • - ? 

ÁllalanoN Tudósító 
hirdetést osztá lyánál 

toLíjdor.us L E O P P L D G Y U L A m A n i r 

BUDAPEST, VII., Grmbi t -k t f r á t J f e j 
abol kiváló argkértelemtuek odaadó lel l l iamere-
teaatfifge], pomobsáKgal én olcióo ^ k ö z ö l n e k 
hirdetőiteket én rek lámoki t ÍM ÖÍHÍCH budapeati, 

déki éa kül földi lapokban éa naptárakban. 

• KI* t/m 

Rakt.-ir NHvyktmiuián: Práger Bó'a gyógyszertára, 
valamint Magyarorajág több gyógytárában 

Leg jobb h v ^ l ó s z e r 
• v lagon . . . 

i M c l i a l e k H e n r i k 

H I R D E T E S I I R 0 D 4 J Á 
; Báca, I.. WallzBllB 11. rdlds^fnt és I. eiuelel 
! Alapíttatott l « r i » Telepbon 809 

A Cl k. p/itatakeri'kpénalkr Cleariaa-iKám-
l»Ja m t 118. 

aJÉulja awaái kirMUal i „ ,>, ,k.ok n u . ' 
t l < H i k l r l ' i l i L u ^ k 

Siaklaaáotek. hiidaliai tarvaialtk, arata-
batak di|aieataiin 

Lagu|abb nagy hkrJap.Arfagyz k hiidillkaak 
Inflyea aa Mrnaolva 

Saját lyUjtenényat-Mrdet 
ror»i a 

„H(« Freit Presse" és „NMÍS Wt. Tigíllll" 
bjr!at>okl>.Q luinileBDema b'Het i t rtnérv, 
« l m : ><u->él i l l kl i léafk •jodtn l i lát 
> l " « Tára ké*«lailall I f y i l l l , i l ia . l 

k a r í n alialali Urdaliaak alt 

EN, CSILLAG A N N A 
a 
a 
I " . 
lat után ugy a 
aza t t i f»«yt é> 
aiaatl 4k»t az 

F ő r a k t á r Nagykan izsán : 

OUXSM # SftEF. 
i tóRIá , a , j ó r ó l keresztihez Csemerl-B. 

1 , , H u ' m ' , , . ' ,., t . 
E lő - t és utóidényben te temes á r e n g e d m é n y . ' 

- " I d é n y : m á j u s — o k t ó b e r * . 

( T é l i k ú r á k o k t ó b o r — á p r l H s h ó n a p o k b a n . ) 
» Ásvány- és iszapfürdő 

a ulavon kSxéphagyiég gyönyOtU rtrt^yíUii, • déli vasul i l lomáaa köivat len fiaaza-
köttatía Budapast i t Bécacaal. 

V a s t a r t a l m ú hófoi ' rásck és i s z a p f ü r d ó k " a f o k 8 4 

. . . • •—, * Marviny-, poroellin-, 
tükör- t% lApfMSIt. Hidagviz gyogyke/«U». Fangooaxtaty (i*zapg0ngy«Ma«k.) KJ-
v i ló gyógyaradmányek az daazaa nól ba jokni l , vérazagioyaégoál. kflazványaa 4a 
cauzoa bajoknál, *alamlnt idagbintatmaknál. M í p i)«ren.ieií.<n iakönol. ik, olvaaö-
tarecp, kicunö ÍUrdflMnekar, kOil<»ön könyvtár, lawn-tenl», tekepálya t i egyéb wörakoi i -
»oV. Körnek »«tinyok az árnyas parkban é» határos erdőben, érdakol kirándulások, 
legnagyobb kényelem. olc»<s árak KitOnö «lkeit« a ÍUrctö ^tállodábao, havonta I. ou t . 
92 K., U. osiu 71 K. — Prosj ektu, felvilágosítással silvesen nolgál 

Daruvár fflrdébértit i |az|at i iá|». 

A g y o r m c k e k k lv iU i ian fejU'xlnek 
•elfl ía ttcm axpnvednek ftniesstéal 

•avarban. 

Kitűnően beváll hdnyds, bélhurut, 
hasmenés stb. esetón. 

A bal- i s külföldftn sok ei«r 
orvos ajánlja. 

Legíolib táplálék stjeszséges és 
gyomorbajos gyermekeknek. 

Kapható gyójjszerMíian h iröi'.tiikbaa. 

Diet. tápláló szerek gyára 

"í 1 í K U F E K E R. 
Wien 1. és Bcrgedorf-Hatnburg. 



feusteih, 

i a s h ^ j t ó l a b d a c s a 

1906. JULIUS I 

E pilulák baaoaló kéei i t -
ményekaét minden tekin-
telben feljebb becaülendók, 
mentek minden ártalmsa 
•adagoktól, I ! alteaii szer-
vek bajainál legjobb ered-

- wéoynyel használtatván, 
gyeogéden kaabajlók, vé r t i l i t l t ók ; egy gyógyBier sem jobb a mellette oly 
ártalmaiba, mint e pilulák a 

SZÉKSZORULÁS 
legtöbb beteglégek lorráia ellen. Ciukrozot t külsejük végett még gyermekek 
ia sziveaen veatik. 
Ber 1 6 pl lnlát U r U l a a u ó doboz 3 0 flllér 6 ( 7 t e k e r ő , nsely 8 dobozt, 

tehát 120 p l la lot t a r t a l m a i , csak 2 korona. 
1.44 koronaelélegea beküldése mel let t egy tekerea M r -

mentve küldetik. 
Á l l 1 O I Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kér jünk hatá-
U » H O I roiottan Neuateln Fülöp hait iajtó labdacaot. Valódi 

csak, ba minden dobot törvényileg bejegyzett védjegyünkkel piros 
fekete nyomtatásban ,8zent L ipót " éa .Neustein Fülöp gyógy-
aaerées* t láirátaai van ellátva. A kereskedelmi törvényszéki ig 
vádatt csomagjaink aláírásunkkal vannak ellátva. 

• E U S T E I M F D L Ö P 
,8 ien l -L ip« tW calsaaatt gjógyeaertára, Z. K • / „ 

BÉCS, I. Flaakaaaaaae S. 
Kapható NagykaaUaáa: BILL'H LAJOS és KEIK KTULA lytcyaaertaaakntl. 

o o o o o o o o c o o o o o o aoca ooa aaoaoooaaooooaaS 

• / „ 9 0 6 . 

St 

fiak. ha m indegy ik dobo» Mo l l A. védjegyét é* 
• ' M •lAtrA««t t űn te t i fel. 
SelMIIU párak tartói gyögybatAia a legmakacsabb gyeiaer-

ÜwicTtyomorfflrc* *• fjomorhév. rög*«tt u i k n k l d t i , máj-
— a r a n y é r «• • Ufki.lftaböaébb aélkt left i tek ellen, e 

:«d*k AU BfDdlf narr-bb elterjedéat »»er*ett. — Ara 
Mo ié l t l l 1a i r i A I I dtaaiaak 2 kar 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

m i n x n a 
S Ó S - B O R S Z E S Z 

Hsak a k k o r V&Uidl b t unmieayik nvtf Mül.L A. »éJjeryét lOntatl t i 
U W ' m * * m T ' lel ,A. M«M* frllratn ónotattal v»„ tárta. A Mail- U 
félt léa-harmat Mreieteteo miot féjdalaaeiírtaplt* h t d l a a i l t i l n t r kö»«-
vény, CÍM ét a magkolé* egyéb kOretktaaéoyeioél leenwret«e*bb aApaaer Wí 

Egy éaétaU aradall Bve« Ara I kar 90 III. U 

MOLL G y e r m e k s z a p p a n j a , s 
Lefflaomsbb, legújabb mödsser saarinl készítek gyermek éa hölgy M 

aaagpaa a tár akaisri ágeláaára gyinaekak a feleinek ráaiára. « 
áld tarataeklet - 40 >11. Ól U r a l — I ta r . 80 (I I JJ 

liladee éttak sycnBefc-esappaa Hall A. védjegyért* *tn ellál.a w 

F ő s a é t k ü l d é s : ' JJ 

Mell A. gyégyuarau , c i . é t ktr. udvari szállító a l u l u 
Bécs: Tncblaubee 9. aa. " 

Vidéki megrendelések aapuata poalaaláavát mellett talieeiltataak w 

A raktárakban tutik határozatlan MOLL A. aláírd,áva! ~ 

ét védjegyével ellátott készítményeket kérni. aa 

Raktár-. Nagy-Kanizsán R o a e n f e l d A d o l f F i a i . u 

• • o o o o o o o o o o t 

BEBENY JÓZSEF, 
ékszerész 

N A G Y K A N I Z S Á N 
Á T M Ú H E L Y T Í " 

saját készítményem mindep-
kor nagy váliaztékban ké-

' aten kaphatók. 

N A G Y R A K T Á R 
é« szint* kövekbeo. 

Ittatott 

Schicht-szappan! 
a S A J Á T 

J E G Y G Y Ű R Ű K 

N A G Y R A K T Á R " r t - * 4 " 
— lucxokbao. 

N A G Y R A K T Á R í o o m ««•'<'"»'•• 
— n a i - * — tekben. 
E l a d á s r é a z l a t f í z e t é a m a l l a t t i a l 

Javltáaak aa aj asaakák gyorsaa kéeslttetnek 

7687/tk. 1905. 
A r v e r é a l h i r d e t m é n y . 

A nagykanizsai k ir . törvényszék « i n t tkv i ha-
tóság közbirré teazi, bogy délzalai Ukarékpánatár 
végrebajtatÓDak Horváth Jul i özv. Poiai Qyuric Jó-
aaefné miot kiakoru gyermekei Polai Juli, József, 
Eozália ée Katalin t. t gyámja végrehajtást szen-
vedett elleni 300 kor. a jár. i ránt i végrehajtáai ügyé-
ben a nagykaniaaai k ir . lörvényazék terOletéhea tar-
tozó, a a nagykanizaai 5749 az. t lkvben f SlU/b. 
hraz a. felvett • 1200 kor. becsl i t kiskanizsai bát éa 
o jvar Horváth (Ferkó Gyuri) Jóaaef éa neje Gyu-
r i i Jul i fizetésben késedelmes korábbi árveréai ve-
vőknél k int levő 300 kor. vételár hátralék! tőke, 
élnek 1904. évi juniua 28. napjától járó 5 ' / . ka 
matai, 12 kor. ujabbl árveréa kérelmi köluég be 
h t j táa i céljából 

1905. évi jullut hé 19 napién délelőtt 10 énk*r 
eaen tkvi kitóaágoái Simon Gábor lelpereai ügyvéd 
vagy helyettese közbeojöttével megtartandó oyilvá-
nos árveréaen eladatni fog. 

Kikiáltáai ár a fentebb ki tet t becsár. 
Árverezni kiváoók tartoznak a becsár 10'j,-át 

kéezpénzben vagy óvadékképea papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

A kir . törvazék mint tkv i hatóság. 
Nagykanizsán, 1905. májua hó 24. napján. 

( „ S Z A R V A S " VAQY K U L C S S Z A P P A M T ) 

L e g j o b b , legkiadósabb s a z é r t a l e g o l -
csóbb s z a p p a n . 

Ment mindennemű k á r o s a l k a t r é s z e k t ő l . 

M i i d e & i t t k a p h a t ó . 
A v á s i r l A s n i l k ü l ö n ö s e n ü g y e l j ü n k a r r a . h o g y m i n d e n 

d a r a b szappan „ S o h i o h t " n é v v e l ea a „ s z a r v a s " v a g y a 

„ k u l c n " v é d j e g y g y e l l e g y e n e l lá tva . 

I N G Y E N 
kapja kivioatrm mindenki > n i 

- ÉrdtkM ilUláiwé árjigyzékOnkit - | 
W h i i m i n t 1 6 0 0 képpel , mely bármily azOk-
•égieti ezer vagy t r dekea i Jáo>aA«ekaa! nél-1 
kOlőzhetetien. Egy levelező-lap a pontot cim I 
megjelőléaével elég, mire bérmenteaen kül-

detik a i B rdeke t l l t a l á n o i á r j e g y i é k 

K E R T É S Z H E M R I K é l t a l . W I e n 
F l a l a o h m a r k t 1 1 - 1 4 1 . 

Nyomato t t I f j . Wa jd i t s Jó ise f könyvnyomdájában Nagykanizsán 

- i 
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ZALAI KÖZLÖNY 
M e g j e l e n i k j n i n d e n s z o m b a t o n . 

Előf izetés i á r a k : Egé»z évre 10 ko rona , félévre 5 k o r o n a , 
negyedévre 2 k o r o n a 5 0 f . - Egyes s z á m ára 2 0 f. 

A városatyák vakációja. 
(v . I i . ) A magas n y á r i hőfok következ-

tében, a közigazgatás és társadalom tevékeny-
ségében nyuga lom ál l t be. Az utolsó város i 
közgyűlések i rán t tanusi to t t részvétlensége 
a közönségnek m in tegy elóre jelezte, hogy a 
közönség p ihenn i k iván. 

N e m m i n t h a a közönség elé ter jesztet t 
tá rgysorozat érdekesség h i ján lett vo lna, vagy 
» közönség el lett vo lna fáradva, hanem 
inkább az a tudat, hogy a képviselőknek 
ott a te remben nem akadt sok tenn iva ló juk , 
szülték azt a vágyat , hogy a közügyek tő l 
v isszavonul janak. 

Í gy tör ténhetet t , hogy nagyon fontos 
városi szabályzat a l ig pár ember előtt t á rgya l -
tátott le. A közgyű lés i te remből e l tűnt a bírá lat i 
szellem, me ly igaz soh'se ver t mé ly gyökere t , 
s bár nem az a tudat dagaszt ja a képviselők 
keblét , hogy köz in tézményeinken n incs semmi 
j a v í t a n i való, mégis igen sokan fáztak attól a 
gondo la t tó l , hogy a város i admin isz t rác ióban 
akt iv részt vegyenek. .Marad csak a város i 
admin isz t rác iónak néhány oszlopos tag ja , ak i k 
szeretettel is tápol ják a közerdekeke t : ak ike t 
nagy vagyon köt a városhoz és ak ik h ivato t t -
nak érz ik maguka t , hogy a nagyközönség 
érdeke i t sz ivükön visel jék. A többi té t lenül 
nézi a fe j leményeket , nétna rez ignác ióva l 
t ú r i az ál lapotokat és közöny köntösébe 1 jur -
ko lva v á r j á k , m i k o r valósulnak meg egyszer 
demokra t i kus elvek, melyek megengedik , hogy 
a képviselőtestületnek minden tag ja , a városok 
admin isz t rác ió iban élénk részt vegyenek. Edd ig 
azonban ebből az ambíc ióbó l a l ig vehető 
észre va lami . Néme lyek azt á l l í t ják , hogy rossz 
ká lyhában nem lehet tüzet g y ú j t a n i : azért 

^ e m lobog a tftz, m ive i n incs o lyan légvonat, 
mely élessze vagy is magyarázva ezt a képletes 
beszédet, a képv ise lőknek nagy része k i van 
zarva m inden tevékenységtó i , a gyep lő t csak 
néhány „ember t a r t j a k d é b e n , ak ik fé l tékenyen 
őrködnek afölöt t , hogy a gyeplő más kezébe 
ne kerü l jön . De az elvek i lyetén való érvénye-
sülése nem je lent fej lődési, hanem inkább 
stagnálást. Ez a rendszer marasusban szenved. 
Hiába fest ik be ezt a rendszer t u j fenymázzal . 
azért lényegében az aggkor minden je l legével 
bir . Azt h i t t ük már , hogy ez a rendszer 
1896-ban k i m ú l t . Azt h i t tük , hogy a t lobzse 
Lászlók k iha l tak , hogy a T s i n o w n i k o k csak 
Oroszországban léteznek. S ez nem j ó l van 
ugy, mer t sok város i ügy el intézésre vár . 
s ami szabályrendelet , vagy in tézmény edd ig 
keletkezett, vagy végreha j tva ninos, vagy meg 
papíron van. 

Hogy csak néhányat eml í t sünk : utfen-
lartásunk és közegészségi á l lapotaink hézago-
sak, p iaci szabályrendeletünk ninos, oseléd-
úgyünk rendezésre vár , szegény -ügyünk 
egyoldalúan van rendezve. A közvi lágí tás j o g i 
kérdései m é g n incsenek megfej tve. Kózvágó-
hidunk berendezése nem felel meg oél jának. 
A g imnáz ium végleges elhelyezése, a j ö vő 

Kelelöl . i c r k . u i ü 
» r . V i l i i n , ! H e n r i k 

L . p t u l . j d o n o t 4* k l . t l ú i 
I f J . W a j d l l a J 4 » e f . 

kérdése. A rendőrség létszámának emelése 
sokszor hangoztatot t vágy maradt . Az utca-
rendezés ügye min tha nem volna egy i künk 
ügye se. A katonai kórház tenger i - k igyóboz 
hasonlí t . Az elmebetegek megf igyelő-osztá lya 
még nem lé tez ik : j á r ványkó r l i á zunk m é g 
ninos berendezve. A csatornázás kezdetleges 
ál lapotban van. 

L á t j u k , hogy a modern várost je l lemző 
hány in tézmény nincs meg Nagykan izsának. 
K i t h ibáztassunk e r te? A városi tanácsot? 
Hisz a város i tanács a közigazgatásnak csak 
közege. És ha m ind já r t feladataihoz tar toz ik 
is, az ügyek előkészítése, mégis a mulasz-
tásokér t elsósorbun a képviselőtestület és a 
közszellem a hibás. ' amely min t a fo j tó léi; 
elolt m inden lüz r t . mely időnk in t és he lyenk i l i t 
még ebben a nyomasztó legkórben is lobbot vet. 

R O V Á S . 
Közéig az általános aratás. A kaszapengés zaja 

Összeolvad ilyenkor a pacsirta nótájával. Máskor az 
aratók nótája is belevegyül a levegőbe. Most ezt 
panaszos duzzogás váltotta fel . 'A békétlenség szavai 
hallatszanak. Ist*«-$zabad ege i lat t ' történik ez. Ott, 
ahol a nótás pacsirta dalra herft, ' ahol a kék búza-
virágból bokrétát kötnek, ahol az imára szólító harang-
szóra' lekerül a fejről a kalap, ahol a tekintély 
tiszteletét le nem romboltál^ ahol a békétlenkeSés 
szelleme még nem rombolt le mindent, ahol ember-
séges sziv lakik a verítéken munkás sorsa iránt, ahol 
a kölcsönös tisztelet, bizalom megszülte és állandósí-
totta az emberi társadalom legnagyobb erényét: a 
felebaráti szeretetet. Hangoztatnunk kell ennek a 
szellemnek térhódítását. Szükségét érezzük a mostani 
napokban, midón megcsendül a kasza, mikor a leg-
nehozobb, veritékes dologban Járad a munkás, ez a 
SZÍVÓS népelem, melynek erejéből veszi erejét az 
ország. Elég sok borulat van társadalmi fejlődésünk 
egén. Nyilvánvaló, hogy a mostani forrongás nyomán 
uj rend, uj megállapodás terem majd. Átalakulnak a 
gazdasági munka bérviszonyai s a munka uj ára ad 
majd irányt a gazdálkodás évi mérlegének. Több jut 
valamivel a munkásnak s kevesebb haszonnal zárul a 
gazdálkodó üzleti esztendeje. Ki tagadhatja, hogy ez a 
fejlődés utja? Adja isten, hogy vérnyomok ne jelezzék 
a fejlődés mértföldmutatóit. 

Egy betörés alkalmából nem tudjuk, kinek a 
jóvoltából „színes" tudósítások jeleutek meg a fővárosi 
lapokban. Betörés a rendőrség házában — és más ily 
cimek voltak a ritkított szedésü hirek előtt. Az egyik 
hir refrénje ez: A nagykanizsaiak jól mulatnak a 
a sikerült betörőcsinyen, amelyet nem egyhamar fognak 
kiheverni a városi rend éber őrei. Nem akarunk e 
helyen védelemre kelni a rendőrség mellett. Bár az 
eset oly módon és oly körülmények közt történt, ami 
a rendőrséget nem tüntetheti fel rossz szinben. De 
igenis jellemző viszonyainkra a fővárosi lap hire, hogy 
közönségünk mulat a sikerült betörő-csínyen. Más 
városban ilyenkor íelzudul a közönség. Az esetleges 
baj orvoslását kérik. Hangulatot csinálnak az újításnak 
— ha az megérdemli. Mig nálunk csak mulatnak és 

I S z e r k e s z t ő s á g : N a g y k a n l z a a , 8 u g á r - u t 6 . a z á m . 
K iadóh i va ta l ás n y o m d a : N a g y k a n i z s a , IfJ. W a j d i t a J ó z s e f n é l 

D e á k - t á r I. s z á m . 

H i r d e t é s e k d i j s z a b á a s z e r i n t . N y i l t t á r s o r o n k á n t 4 0 f . 

mulatnak ily eseteken. Hogy is mondta egyik szer-
kesztő kollegánk? Igen, tudom már: Mi mosolygó 
japániak . . . Azok vagyunk. Cudarul azok vagyunk. 

Kedvelt várös vagyunk. Fenn Pesten észre sem 
vesznek bennünket. Akárminő uj állami intézmények 
felállítása van tervbe véve, ez az elhagyott város 
számításba sem jön. Ujabban az iparfelügyelet reformjá-
ról jelentek meg kommünikék. Hírrovatunk is be-
számol erről. A dunántuli favorit városok mind közte 
vannak: Győr, Kaposvár, Pécs, Szombathely. így van ez 
mindennel. Rólunk azt sem tudják tán, hogy élünk. 
Hol van a baj forrása. Mert, hogy ezek az évek óta 
tartó jelek csalhatatlanok a mellőzés szempontjából, 
az bizonyos. Minden város magára tudja vonni a 
figyelmet. Az egyik protekcióval, a másik modern 
élénk haladásával, a harmadik áldozatkészségével. 

| Kanizsáról csak akkor veszlek tudomást, ha egy-egy 
I közegészségügyi, iparügyi, vagy más kihágásban kell 
| vizsgálatot indítani. Valóban elszomorító, hogy ily 
szomorú szerepre vagfriwk kárhoztatva. Csak a régi 
múlton merenghetünk el. Akkor még voltak jómódú 

1 földműveseink, kereskedőink és iparosaink. Jómódú 
lakosság lakta a várost. Most szegény, olerótlenedett 
a város közönsége. Haldoklik itt minden. Az altató, 
a halál zenét a többi dunántuli város haladása lakos-
ságának, ujjongása szolgáltatja. Nem okolunk ezért 
senkit. Nem keresünk bűnbakot. A tényen ez nem 
változtatna. Legfeljebb még több mosolygó japánival 
állnánk szemközt. Mi szeretjük ugyan az ázsiai 
japánokat. Rokonszenvezünk velük. I)e a kanizsai 
japánoktól irtózunk. Ók sok bajnak voltak és sajnos 
tán lesznek még okozói. 

Nagykanizsa, julius 7. 

A zalamegyei szövetkezett ellenzék, mint 
Bosnyák Géza, az értekezlet előkészítő-bizottságának 
elnöke lapunkkal közli, e hó 11-én délután 6 órakor 
Zalaegerszegen értekezletet tart, melyre felhívást 
bocsátottak ki. 

JA felhívásban felkéri e vármegye lakóit, hogy 
az e hó I I -én Zalaegerszeg, a Korona vendéglőben 
délután 6 órakor tartandó „Szövetkezett Ellenzéki" 
értekezletre minél számosabban jelenjenek meg, aki 
pedig a megjelenésben gátolva lenne, ugy kérném, 
hogy egy levelezőlapon tudassa, hogy a „Szövetkezett 
Ellenzékihez tartozik-e? és azt kéméin Bosnyák Géza 
Misefa, u. p. Nagykapornak cira alatt megküldeni. 

Rendkívül i megyei közgyűlés lesz julius 
12-én. A bizottsági tagokat a következő meghívóval 
értesítették a gyűlésről: 

Zalavármegye törvényhatósági bizottsága folyó 
1905. é v i j u l i u s hó 12-én d é l e l ő t t 10 
ó r a k o r a vármegyeház gyüléstermében r e n d -
k í v ü l i k ö z g y ű l é s t tart, melynek kizárólagos tár-
gyát képezik : Eitner Zsigmond tör-vh. bizottsági tag 
és társainak indítványa az iránt, hogy az újonnan 
kinevezett kormány ellen a vármegye közönsége állást 
foglaljon. Ezzel kapcsolatban Pest-Pilis-Solt-Kis Kun 
és Zemplén vármegyék közönségének, valamint az 
állandó választmány üléséig beérkező törvényhatóságok 
hasonló tágyu átiratai. Mely rendkívüli közgyűlésre 
t. bizottsági tag urat azzal vau szerecsém meghívni, 
hogy a fenti ügyek elekészitése céljából az á l l a n d ó 
v á l a s z t m á n y i ü l é s f o l y ó é v i j u l i u s hó 8 - á n 
d é l e l ő t t l o ó r a k o r tartatik. Zalaegerszegen, 
lüuó. julius 2-án. H e r t e l e n d y F e r e n c s. k., 
Zalavármegye .főispánja. 
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A lárosi csendőrség. 
— Beszélgetés egy városatyával — 

D e á k Péter nagykanizsai rendőr főkap i -
tánynak a városi osendórsóg behozása érde-
kében a tanáoshoz benyú j to t t javas la tá t nem-
sokára i l letékes helyen tá rgya l ják . A tanács 
most adta k i véleményezés végett a pénzügy i 
bizottságnak. Ha a terv meg nem akad a 
Imo'ttság útvesztőiben, akkor nemsokára a 
városi képviselőtestület dönt e fontos ügyben. 
A város i C8endőr8égról lapunk m á r többszőr 
meg i r ta véleményét. E héten a Z a l a i K ö z -
l ö n y tudósítója egy ik tekintélyes városatyát 
kereste fel, ak i ny i la tkozot t a városi csend-

(A közbiztonság ) 

Közbiztonsági állapotunk — igy kezdte beszédét 
a Tárosatya — az utóbbi időben tényleg rosszabbra 
fordult. A városi képviselőtestületnek kötelessége 
módot találni a baj orvoslábára. Javítanunk kell az 
állapotokat, ebben egyetértőnk. Csak a mód meg-

választásában van közöttünk véleményeltérés. A rendór-
«rapitány a városi csendőrség behozását vallja szük-

ségesnek. Szerinte ez az egyedüli célravezető utja, 
módja a közbiztonság javításának. 

A közbiztonságot ez mindenesetre szerény véle-
ményem szerint is jobban elősegítené mint a rendőr-
ség létszámemelése. A magyar csendőrség intézménye 
páratlan a maga nemében. Szolgálatuk ellen kifogás 
nem tehető. Közbiztonsági szempontból tehát a terv 
csak helyeselhető. 

— Nos és olyau rosszak a közbiztonsági álla-
potaink? — kérdezte tudósítónk a városatyától. 

— Az utóbbi években határozottan rosszabbak, 
mint előblj. 

— És mivel fognak javitaui akkor a közren-
dészeti állapotokou? 

(A közrendészet.) 

— Ez az — felelte a városaty ta — a 
m i engemet itf gondolkodóba ejt. Me r t a 
városi csendőrség közbiztonsági szolgálatot 
fog te l jesí ten i ; a közrendészeti szolgálatot 
ezután is a rendőr legénység fogja e l látn i A 
város i csendőrség behozása nem fog sokat 
jav í tan i a cselédrendészeten. a közegészség-
ü g y i felügyeleten, a pros t i tu t ión , az utcai 

pol ioián, a min isz ter i rendeletek be nem tar-
tásán. i l letve ezek ellenőrzésén, a piaoi ren-
dészeten. a t i tkos találka helyeken, a leány-
vasáron. a megmaradt létszám ügyszeretetén, 
fegyelmén és buzgóságát!. Az igaz. hogy ez a 
vezetésen mú l i k , de épen: az a félő. hogy a 
vezetésben továbbra is ez a rendszer fog 
megmaradui . Nekünk tehát garanciát kel l kér -
nünk a rendőrkap i tány tó l , hogy a közbizton-
sággal együt t a közrendeszet is j a v u l n i fog: 
Mer t a közrendészetbeli agá lyokat már a 
Z a l a i K ö z l ö n y is több ízben megí r ta és 
lap juk ebbeli véleményét teljesen magamévá 
teszem. 

A m i végül most már a terv pénzügy i 
oldalát i l let i , ugy mondják , a város i csendőr-
ség behozása előnyösebb E r r ő l nem ny i la t -
kozhatom. nem ismerem a , f ő k a p i t á n y u r ez 
i r á n y ú tervezetét. 

Az frgy nagyfontosságú, mel lye l alaposan 
kell foglalkozni , minden elhibázott lépés ez 
idők fo lyamán kétszeresen bosszulja meg 
magát. Vi tassuk meg az ügy minden oldalát, 
társadalmi , j og i . pénzügyi szempontból és 
azután t é r j ünk át a re fo rm bári t fe ly ú t já ra . 
Jav í tanunk kell a közbiztonságot s különösen 
a közrendészetet. 

• 
Tudósilónk megköszönve a városi képviselő ur 

érdekes és tanulságos fejtegetését, távozott. 

S Z E Z O N K É P . 
Meleg v a n . . 

Olyau hőség volt e héten, hogy Celzius és 
Reamur őfelsége alaposan magasra urgrott ijedtében. 
Menekült is mindenki a nyári hőség elől. Ki Tátrába, 
ki külföldre, ki a Balaton mellé, ki pedig a Szabad-
hegyre. Aszerint, minő fürdőhelyet „rendeltettünk" 
az orvossal és ahogy m- a zseb engedte. 

Akik itthon maradtak, unalmasan rójják a 
forró aszfaltot. Némelyek esténkint elmennek a szín-
házba is — izzadni Unalmas, egyhangú a város, 
melyben csak az u) cigánybanda, R á c z (iuszti öut 
egy kis elevenséget. 

A szalma-özvegyek ismét történeti nevezetességre 
vergődtek. A lapok tele vannak szalma özvegyi tör-

ténettel. akárcsak a — fiumei cápával. De ne bánt-
suk a szegény szalma-özvegyeket. Eleget szenvednek 
ók, ha minden másnap útnak indítanak egy nyolc 

! oldalas — nem levelet, hanem házi jelentést, mely 
| ben leírják, hogy a Pufi kutya egészsége hála az 
égnek „jó s z o l g á l a takarítónő szorgalmasan bejár 
a lakásba (ne tessék rosszra gondolni), reggel két 
tójást evett lágyan és hogy vacsora után a Központ 
bao egy snittet habbal. 

Olyan költői rendetlenségü jelentések azok, hogy 
a kutyáknak gyomorizgató helyett bátran be lehetne 

íadni ilyeu szalma özvegyi „heti jelentést." 
Az asszonyok fürdő levelet írnak haza. A csa 

| Iád ott nyaral valamelyik fürdőben. Ha Siófokon, 
akkor a pofozkodási jeleneteket irják le tárcaírói 
talentummal. Mert a fürdón rendkívül „költői ihletű" 

! levegő van. Legalább is minden második ember azt 
! hiszi magáról, hogy benne Sipuluszi tehetség van. 
Jön is garntadával fürdólevél. Csak ugy tellik a szer-

• kesztöségek — papírkosara 
A férjek boldogan mutatják az asszony levelét 

; Milyen fenségesen nyaralnak. A vendéglőben egy hét 
| alatt még csak kétszer volt kozmás a leves, csak 
| négyszer égett rá a hus és csak hatszor csapta be 
ókét a fizető pincér. A gyerekek nagyon jók. A Peri-

i két egyszer rúgta csak oldalba egy nagyon szép kis, 
csikó, a Jancsika pedig egész nap az eperfán van.. 

Ott vannak az idén is Halmaz falviék az öreg 
! kisasszonnyal, Kerekék a szép bonnéval... Ott vau 
| az a hires agglegény is, aki tavalyi szezonban kétszáz 
korona és huszonkét fillért fizetett ki eltörött boros 
üvegekért. Mert ezek kérem mind történeti esemé-

! nyék. A balatoni kisebb fürdőkben a pincérek, a postás 
gyerek, a fürdő asszony, a kiránduló fiatal segédjegyzó 
és a szövetkezeti üzletvezető olyan személyek, kikről 
legalább is . harminc ebéd közül tizenhéten illik 
beszélni. 

Arról azonban nem írnak haza asszonyaink éi 
a leányok, hogy milyen kedélyes élet vau az esti 
vonatok érkezésénél. Aunyi buzgó csókolódzó vau ott 
ilyenkor, hogy csak na. És ki botránkozik meg ilyenen. 
A holdfény beszórja ezüst sugaraival a nagy vizet, a 
szellő pajzánul játszik a hólgvecske lürteivel és u 
szemfüles pár oly nyugodtan csókolódzik mintha 
akkor érkezett volna meg a „Kelén," vagy a pesti 
gyorssal. 

De hagyjuk a fiatalokat. Ók most bevezető 
munkáját végzik — az anyakönyvi hivatalnak. Az 
ékszerészek is már elküldik jegygyűrű megrendelé-
seiket . . 

Borzasztóan melegjük van az embereknek... 
RIPORTER. 

T A R C A . 
A p á r i s i s z í n i - v i l á g b ó l . 

A (iaulois hasábjain egy francia zeneszerző, 
Victorin Fonciéres közre adta naplójegyzeteit, amelyek 
során egy -pár igen jóízű apróságot mond cl élotének 
meglehetősen tarka eseményeiből. Így elmeséli töb-
bek közt. hogy miként vendégszerepelt egyszer Ber-
linben, mint operaénekes. 

Valami tizenöt esztendővel ezelőtt történt — 
irja Fonciéres — a berlini királyi opera szinlapjai az 
én Lotharingiai Jánosomat hirdették előadásra. A 

jelmezes főpróba napján egy negyedórával a függöny 
lelgördülése előtt Betz, a hires baritonista, akinek 
Rudolf szerepét kellett volua játszani, beüzente a szín-
házhoz Hülseii intendánsnak, hogy nem énekel a főpró-
bán, mert a premiérre kímélnie kell magát. Miutáu 

, nem akartam darabom főpróbájáról remoudaui, ajánl-
koztam, hogy átveszem a Betz szerepét. Németország-
ban a főpróbákon -nem igen szokott idegen közönség 
jelen lenni; nem sokat teketóriáztam hát, hanem 
egészen nyugodtan és nagy önbizalommal léptem ki 
a színpadra, ahol szürke utcai kabátombau és kerek 
nemezkalapommal barátságosan elvegyültem a pán-
célos lovagok és a korhű öltözetű vidéki nemesek 
színes csoportja között. Mikor azouban a nézőtérre 
tekintettem, szinte elképedtem attól a látványtól, amely 
elébem tárult: a padsorok egészen az utolsó helyig 
tele voltak emberekkel! Kifeledték vélem ugyanis 
közölni, hogy épen ez egyszer kivétql történt. Mintán 
fraucia szerző uj darabjáról volt szó. a berlini újság 
írók engedélyt kaptak rá, hogy a jelmezes főpróbát 
megnézhessék. Kzt az engedélyt a hírlapírók azután 
ugy értelmezték, hogy szól az családtagjaiknak ós 

| távoli rokonaiknak, meg )ó ismerőseiknek is. Szóval 
j beözönlött a lópróbára fél Berlin. Egy pillanatra 
| tökéletesen kiestem a sodromból, azután azonban 
' összeszedtem valahogy magamat ijs — bár egy 
I kicsit bizonytalan hanglejtéssel, de. ugy ahogy — 
énekelni kezdtem Rudolf első recitativáját. Itt-ott 
suttogást, egy-egy elnyomott kacajt hallottam, de ez 
ahelyett, hogy megbénította volna művészi felbuzdu-
lásomat, még erőteljesebb domborítására ösztöuzött; 
és pedig olyan mértékben, hogy a nagy jblenetben, 

i mikor Rudolf Heléna grófnét hatalmába akarja kerí-
teni, a helyzet és partnerom, a szép Beeth I4ola ter-
mészetes bájai olyan extázisba hoztak, hogy ma|d 
megfojtottam ót ölelésemmel; olyan erővel szorítottam 
ugyanis magamhoz, hogy Beeth kisasszony kétségbe-
esetten lihegte' a fülembe : 

— Ah! mester; hiszen megfúlok! 
A nézőtér lembolt a lelkesedéstől. 
— „La Fúria Francese!" — mondta az olasz 

nemzetiségű balletmester, mikor ismét a kulisszák 
mögé léptem. 

— Önnek igen rossz hangja vau maestro 
mondta Hülsen jntendáns a kezemet megszorítva — 
de mint tragikus színészt bámulom önt. 

A sikeremre tehát egész joggal büszke lőhettem. 
Es Beeth kisasszony sem haragudott, hogy egy 

kicsit erősebben megöleltom a kelletténél, sót azt is 
megígérte, hogy elénekli Heléna szerepét Párísban 
is. Ez a szép terv. fájdalom, nem valósulhatott meg, 
mert az Opera Ooinique éppen azon a n a p o h ^ e t t 
le, amikor Beeth kisasszonynak az én művemben 

•• E £ y ,Vá s i k i , í e " Jó iz f t ( , o |Kü t i n o i l d «' Jonciéres 
Bauduről, aki '2.1—30 óv előtt a (iaité-szinház ren-
dezője volt es arról volt nevezetes, hogy a színház 
repertoirjának minden dara.biát kívülről tudta Akár 

operette, akár vaudeville, akár dráma volt az, Baudu 
minden szerepet és minden muzsikát tudott. 

Egy este valami kiállításod operetté ment volna, 
de közvetlenül a függöny felgördülése előtt a darab 
főszereplője, Perret Berth kisasszouy kijelentette, 
hogy indiszponálva vau >-s nem játszik. 

No most mit csinálunk? — kérdezte Vicén-
tini, a Caité akkori igazgatója. Le kell mondanunk 
az előadást és vissza kell aduuuk a jegyek árát. 

— Egy pillanatra — szólt közbe Baudu — én 
tudom a szerepet, ha akarja beugrók Perret kis-
asszony helyett, hiszen ugy is nadrág .szerepe van. 

Az őrült ajánlatot általános megrökönyödés fogadta, 
az igazgató azonban egy pár pillanatnyi tűnődés után 
belement a dologba. 

— Ez nem is olyan rossz ötlet — moudta 
! mosolyogva — öltözz fel Baudu; a Perret kisasszony 
trikója bizonyos helyeken valószinülog bő lesz neked 
ugyan, de vattával kipótolhatod a fogyatkozásaidat. 

Tiz perccel később Baudu hódításra készen állott 
a kulisszák mögött. Simára borotválkozva, rózsásra 
festve, fején egy aranyszőke parókával nem is muta-
tott rosszul. Szerencsétlenségre azonban Baudunak 
tömör basszus hangja volt, képzelhető hát az a cso-
dálkozás, mikor a fiatal herceg egyszerre F-kulcsból 

| kezdett énekelni. 

Bauduuak nagy sikere volt: a közönség nem 
| tudott hova lenni a kacagástól. Perret kisasszonyt 
azonban ugy látszik, nyugtalanította ez a siker, mert 
inásnápra hirtelen teljesen egészséges lett és igen 
erélyesen követelte vissza a szerepét 

A Figaro glosszákkat közöl, ^melyben a Iram-ia 
dramaturgok lolkiismeretlenségét szatirizálja Egy 
apróság a sok közül nagyon ráillik a mi viszo-
nyairikra is s azért el mondjuk Ízelítőül az egtjsz-

f 
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H Í R E K . 

Irta J o g á s z . 

E cikkei egyik munkalártunk küldte be lapunk-
nak Uöi l í i végeil. Bár egy ki t té lu l io i i t i inben 
fet i i le a köibiztomági állapotokai, méglt 
köxtéadjuk. Sok igattág van benne. Az utóbbi 
napok eseményei igarolj*k a cikkíró vélemé-
nyének helyetségét. A bünügyi oit tály dereka-
san, jó l van vetetve. Van benne tervtterütég, 
étt t ieiUtég. Csak a rendörlegénytég létwáma 
nem tud ennek megfelelni. 

Három eset történt a bélen, amelyele közül 
mindegyik eléggé nevezetes a maga nemében. Kiválóan 
jellemzi azt az állapotot, amely városunk utcáin és a 
magánosok házaiban a közbiztonság tekintetében 
uralkodik. 

Tavaly, de már az idén is több izben fordult 
eló az az eset, hogy egyeseknek lakásába a nyári 
hőség miatt nyitva hagyott ablakon át idegen egyén 
behatolt és mikor észrevették, az éj leple alatt titkon 
és fel nem ismerve elosont. A múltkoriban egy ilyen 
éjjeli vendéget, aki lopott látogatása közben, sikerült' 
elcsípni és nála állítólag egy tőrt és revolvert találtak 
Kzen a héten egy ilyen meneküli vendég egy éles | 
bórvágó kést ejtett el. Ezek az esetek méltók a meg-
fontolásra. Nem a legkifogástalanabb közbiztonsági 
állapotot mutatják. Mikor még az ember saját lakásában 
is kivan téve anuak, hogy valaki késsel és fegyverrel 
felfegyverkezve törjön vagyonára, esetleg életére, ki 

t érzi ilyenkor a közbiztonsági intézmény létét, a 
rendőrség éjjeli órködését. Már e lap hasábjain szó 
volt arról, hogy egy vidéki városban sem látni anuyi 
csavargó vándorlót, facér kocsist és napszámost, mint 
a mienkben. Nem szabadna megengedni, hogy annyi 
vándorló bejöjjön a városba, különösen, hogy több 
napon át itt tartózkodjék és az éjjeleket felhasználja 
arra, hogy amely helyeken nappal kéregetett és 
helyszíni szemlén volt, azokon éjjel is, természetesen 
más célból, látogatást tegyen. A revolveres éjjeli 
látogató, akit elfogtak, ez is ilyen vidéki váudorló, 
többször büntetett alak volt. 

Éjjel úgyszólván a legcsekélyebb óvóintézkedést 
sem látunk közbiztonságunk tekintetében. Az éjjeli 
rendór-órjárat, egyáltalán semmiféle biztonságot nem 
nyújt az ellen, hogy a város lakóihoz éjjel be nej 
törjenek, vagy a járó-kelőket az utcán esetleg el ne | 
páholják. Nem elegendő, hogy városunk területén két, j 
esetleg négy rendőr ügyeljen az éjjeli rendre. 

Bizonyítja ezt az e heti második eset, amikor 
a város közepén történt meg, hogy két mulató társaság 
összeverekedett és veszélyeztette a békésen járók 
biztonságát. Ez azonbau még hagyján, mert az itt 
szereplők között úriemberek, vagy igy mondjuk, 
nadrágosak voltak. De tessék menjen valaki szombat, 

bői. Egy előkelő kritikus egy ismeretlen szerzőtől 
olvasásra kap egy terjedelmes kéziratot. Ük kritikus 
szépen elteszi a csomót a fiókjába és elfeledkezik 
róla. A szerző vár vagy egy fél esztendeig, aztán 
szerényen figyelmezteti levélben a kritikust, hogy 
ne feledkezzék meg a darabjáról. Ismét eltelik egy 
fél esztendő, amelyben azonban a nagy kritikusnak 
nem jut ideje sem az olvasásra, sem pedig a vála-
szolásra. Végre a szerző türelmetlenül követeli, 
hogy olvassa el a darabját és irja meg a vélemé-
nyét, megint el telik három hónap anélkül, hogy 
válasz jönne ; végre a szerencsétlen szerző erélyes 
levelet ir a kézirat dolgában. Akkor a kritikus elő-
szedi Valahonnan az esztendős porréteg alól a kéz-
iratot, leporoltatja és kereszkötés alatt visszaküldi 
a szerzőnek, a titkárjával pedig irat egy áradozó 
bangu levelet, amelyben égig dicséri a darab szép-
ségeit és melegen ajánlja a szerzőnek, hogy müvét 
a Comédiebe nyújtsa be. 

Három nap múlva pedig egy tréfáiról ismert 
drámaírótól a következő levelet kapja a hires kri-
tikus: Uram! Szives sorai fényes bizonyítékát adják 
az ön kiváló műizlésének, s csak azt sajnálom, hogy 
pem követhetem jóindulatu tanácsát a darab ugyanis, 
amelyet bírálás végett önnek küldtom, már jó ideje 
& C'oraédie repertoirján vau és a .Fösvény- cimen 
szokták játszani. 

Aláírva 
X, alias y az ismeretlen szerző. 

A nagy kritikus tehát Molierról mondott jóakaró 
véleményt a tréfá,s drámairónak, aki a TartüfTeöt 
másoltatta le és küldte be bírálata. 

(M.) 

vagy Tasárnap éjjel a Király-utcába, ha esetleg a 
[kiskanizsai legények tiporják a sarat. Bizony vissza-
j fordul ilyenkor az arrajáró. De mit tegyenek azok, 
| akik ebben az utcában laknak, s akiknek esetleg 
I fontos dolguk van ilyenkor is a városban, esetleg 
gyógyszertárba, va#y orvosért kell menniök. Ezeknek 
ki kell tenni magukat egy-két esetleges ütlegnek, 
vagy legalább is a legdurvább káromkodásnak, ha 
ebben az utcában végig akarnak menni. Szombat és 
vasárnapon éjjel különösen megkellene az éjjel ügyelő 
rendőrök számát sokszorosítani, mert ritka az a hét, 
amelyben e két nap éjjelén az utcán verekedés, vagy 
más skandalum ne történnék. 

De még nappal sem járhatunk egész biztonsággal 
az utcán. Egy szegény szerencsétlen beteg emberről 
kell megemlékezni, aki vallási őrjöngéseivel veszélyez-
teti a járó-kelők testi épségét. Bélának hívja mindenki, 
az utcai suhancok még valami előnévvel is csúfolják. 
Ez az ember egész napon át az alsó templom környékén 
tartózkodik. A templom előtt levő szobrok előtt arcra 
borul, itt eszik térden állva, majd hirtelen felugorva 
körülfut, gyakran a közellevó utcákba is befut és 
botjával nagyokat üt maga körül. Ha egy idegen látja, 
valóságos félelmet okozhat neki, amint vadul forgó 
szemeivel, nagy zajjal róhat) el az ember mellett 
egyik kezében kést villogtatva, a másikban hatalmas 
botját tartva I Nagyon ritkán bánt valakit. De épen 
ezen a héten történt, hogy az utcai suhancok utána 
kiabálták csúfnevét, mire 6 futni kezdett és akit leg-
közelebb ért, egy szerencsétlen kis flut vastag botjával 
a fején súlyosan megsebzett. A rendőrségre azután 
bekísérték. Hogy mi történik vele. valószínűleg az, 
ami ezelőtt pár évvel. Ekkor egy úriembert pillanatnyi 
feldühödésében egy fél téglával hátba dobott, a 
rendőrség pár napra elzárta, de ismét kieresztette. 
Az ilyen embert pedig nem szabadna az utcán )árni 
engedni. Elég szerencsétlen ez maga, hogy ily betegen, 
koldulásból kell magát fenntartani. De ba szabadjára 
hagyják, még másokat is szerencsétlenné tehet, ha 
őrjöngése rájön. Van az ilyenek számára országos 
intézet, ne sajnálja a város azt a pénzt, amit érte 
fizetnie kell és küldje el gyógyulni. Ha spórol evvel 
a város, a lakósság testi épségét, esetleg életét 
veszélyezteti, ha egy őrjöngő embert szabadon enged 
az utcán járni. 

Ilyen állapotban van közbiztonságukká Sem éjjel, 
sem nappal, sem szobáinkban, sem az utcán nem 
vagyunk eléggé biztosak, hogy vagyonúnkban nem 
károsodunk-e. hogy testünket nem veszélyeztetjük-e! 
E bét eseményei eléggé mutatják ezt. 

E m l é k e z t e t ö - n a p t A r . 
J l l l l l 12. Rendkivlll l megyei k&tgyillét. 

„ II. A lalamegyei >Si6vetkez«lt Ellenzék* értekezlete 

S z i v a r v é g és k e g y e l e t . 

vazott meg az ott élő aggharcosoknak, melylyel jó 
példát mutatott a többi városnak is. A többi törvény-
hatóságok ugy látszik arra várnak, bogy alaposan 
megfogyjon a számuk: akkor kevesebb pénzt kell 
megszavazni. Addig hadd rágják csak a szivarvégeket. 

A hatóságoknál azonban többet tehetnek az 
egyesek, akiknek akad egy kis feleslegük. Ünnepsé-
gek, mulatságok, bevételeiből is lehetne juttatni nekik, 
sót, ha valahol belépti dij mellett tartanak hazafias 
ünnepséget, azt egyenesen az ó javukra kellene ren-
dezni. 

Még azt is meg merem kockáztatni, hogy a 
mig szabadságharcunknak ezen élő szobrai enni kér-
nek, ne vonjuk el tőlük azt, amit halottak dicsőítésül 
érc, vagy márványszoborra költünk. A holtakat már 
nem boldogihatjuk, ba szobrot emelünk nekik, de az 
élőkkel szemben még módunk van a hálálkodásra. 

Node nem azokkal az enyves szivarvégekkel' 

— A hivatalos lapból. A vallás- és közoktatás-
ügyi miniszter G 1 ó s z Ernő zalaegerszegi és dr. 
K á r o l y i József besztercebányai főgimnáziumi ren-
des tanárokat kölcsönösen áthelyezte. 

— Kossuth szobor Csurgón. A somogymegyei 
Csurgó község hazafias közönsége mindig lelkesedett 
az ideális célokért. Most Kossuth szobor mozgalmat 
indítottak, melynek vezetését az ottani előkelőségek 
vállalták el. Az előkészítő bizottság I n k e i ' József 
bárót, a kerület népszerű képviselőjét fogja felkérni 
a diszelnökre. A gyűjtést a közei hetekben megkez-
dik. Már most is több mint ezer korona gyQlt össze 
a szoborra. 

— A déli vaaut kóréból. P i 11 i t z Gyula, a 
nagykanizsai vasútállomás főnöke, 4 heti szabadságra 
elutazott. 

— Beszámoló. Alsólendván vasárnap tartotta 
beszámoló beszédjét N y á r y Béla dr.. a kerület 
országgyűlési képviselője. Nyáry Béla dr. beszédjét 
nagy tön?dg hallgatta végig és lelkes ovációkban 
részesítette. 

i— Az idójárás. Az egész héten óriási volt a 
hőség. Már évek óta nem volt ily meleg. Valósággal 
tűrhetetlen. A városban és a környékbeli helyeken 
több napszurási eset fordult elő. Nagykanizsán csü-
törtökön esett végre egy kis eső, de a levegő nem 
hűlt le. A megye több részéből is esőt jelentenek. 
Több felé tojás nagyságú jég esett. A Balatonon, 
miut nekünk jelentik, nagy vihar volt. 

— A vi l lamvilágitás ügye. A január 17-én 
k i k ü l d ö t t v i l l a m b i z o t t 8 á g és a március 20-án 
alakult v i l l a m e l l o n ő r z . 0 b i z o t t s á g működésé-
ről kevés szó hallatszik. Vagy jobban mondva semmi. 
Állandó panasz hallatszik e miatt a közönség körébeu. 

Vájjon ki találta ki. hogy a magyar szabadság-1
 A , Reggeli Lapok Melléklete- szerdai számában ezt 

harc élő emlékeinek jótékonyság, vagy kegyelet cimén 
szivarvégeket küldözgessenek ? 

i r ja : A villamvilágitásnál legutóbb néhány semmi 
KTsToitatta 7á a honleányokat, hogy a nemzet e s e t r e 8 e m e l ö n J Ö 8 d o l K o t tapaszulhatunk. A lámpások 

háláját enyves szivarvégekkel juttassák kifejezésre a egy része ugyanis tegnap é6 tegnapelőtt este egy-
sinlódő, elaggott hősökkel szemben? Mert hogy szokássá i általán nem égett, mig másrészük vöröses fényben, 
vált, annyi bizonyos. A budapesti honvédmenedék-
házba például annyi szivarvég érkezik, bogy a felügyelő 
azzal szokta fenyegetni az agg honvédeket, hogyha 
el nem pipázzák a szivarvégeket, hát belefózeti a 
csuszpájzba. Ami egyébként azt is jelenti, hogy 
csuszpájzban jóval szűkebben van részük, mint szivar-
végekben. 

Akárki is találta ki ezt a jótékonyságot, akárki 
is-szoktatta rá a honleányokat, annyi bizonyos, bogy 
több köny facsarodik ki az öregek szeméből az ezen 
jótékonyságban rejlő megaláztatástól, mint a szivar-
végek füstjétől. 

Eleitől fogva más elbánásban kellett volna 
részesítenünk őket már akkor is, mikor még igen 
sokan voltak, de különösen másképen kell bánnunk 

anélkül, hogy világitana, pislogott. L'tánna jártunk és 
meggyőzódtüuk, hogy az irodákban is igy van és 
ezért kérünk ezirányban mihamarabb intézkedni. 

— Egy félév az anyakönyvi hivatalban. Az 
anyakönyi hivtalban most állították össze az első félév 
iy()5. januártól—junius végéig stasztisztikáját Az ered-
ménye nem valami kedvező színben tünteti fel köz-
egészségügyünket. A legtöbb halálozásnak a járványos 
betegségek és a tüdővész voltak okai. A halálozás 
kilencvenhárom lélekkel volt nagyobb, mint a szüle-
tések száma. Az idén apadás van a tavalyi léleksza-
porodással szemben. A statisztika ezt mondja: Nagy-

, velők most, mikor már csak igen kevesen vannak. Kanizsa r. t. városban a folyó év első felében stüle-
, Tenyerünkön kellene hordoznunk őket, ellátni min-1 tett összesen 391 gyermek, (a mult évben 396), kik y 
dennel, amit szemök-szájuk kíván, levenni vállaikról, közül törvényes 171 fiu és 139 leány; házasságon 
az élet gondját, megédesíteni végnapjaikat boldoggá k i y ü l i 4 f i flu é g 9 3 , e 4 5 fiu és 8 leány pedig 
tenni azt a kis időt, amit meg közöttünk töltenek.;, . . .. , , . , .. 
Vigasztalnunk, kárpótolnunk kellene őket az átélt halva születet . Az elhunytak száma 464, (a mult év-
inéltatlauságokért, de nem — szivarvégekkel. Ez se be iTOö) . kik közül 255 a ti- es 229 a nőnemhez 
mihozzánk, se óhozzájuk nem méltó. tartozott. Házasságkötés céljából 169 pár jelentkezett, 

Olyan kevesen vaunak, hogy a kárpótlással ( f t mult évben 153). Házasságot kötött 144 pár. la 
járó áldozatot, (ha ugyan egyáltalán áldozatnak.lehet | n u U é ? b e u m ) V e g j e 8 | l á z a s s á g 6 e H e l b e n ; ö u 
nevezni i közössen e vállalva meg sem ereznók. ők . , , . , , • «,AK» • , , 
pedig bálával viseltemének a megtért utókorral siembeu. ( "mú l tévben l m . leginkább „rael i ta éa keres.-

Pozsony város törvényhatósága már régebbeu M J k " " ' 1 1 * terineszetes apadás »3 lelek a mull 
megtelte ebbeli kötelességét: rendes évi segélyt sza- évi 41 lélek szaporodással szemben. 
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— Zalavármegye általános tanítótestülete 
julius 4-én tartotta közgyűlését Keszthelyen, a város-
háza nagytermében Szalay Sándor elnöklétével. A 
közgyűlést istentisztelet előzte meg, mely után Festetich 
György gróf ércszobrát koszorúzták meg. Szalay Sándor 
ez alkalommal beszédet mondott. A közgyűlésen 
Ruzsicaka Kálmán dr. megyei tanfelügyelő üdvözölvén 
a megjelent tanítókat, kiemelte a népoktatás terén 
kifejtett buzgó munkálkodásukat. Az elnöki jelentést 
s unnék kapcsán a pályázati eredmény kihirdetését 
tudomásul vették. A jeligés levélkék fölbontásakor 
kitűnt, hogy az egyik pályanyertes munka szerzője: 
Buuekovich János, nagykanizsai állami elemi iskolai 
tanító, a másiké pedig: Kertész József oki. polg. 
iskolai tanár, nagykanizsai izr. iskolai tanító. A 100 
és 80 korona pályadijat az elnök a pályadíjnyerteseknek 
lelkes éljenzés kíséretében adta át. Illés Ignác dr. 
ezredorvos az alkohol káros hatásáról tartott értekezést. 

— Egy árnyfolt. A .Nagykanizsai Friss Újság" 
irja e hírt, melyet valóban orvosolhatna a rendőrség: 

Valamelyik Ijogaras angol statisztikus hitelesen 
kimutathatná; hogy három-négy ország egyetlen váro-
sában sincs annyi nyilvános és titkos mulatóhely, mint 
Nagykanizsán, ahol a töméntelen korcsma és kávéház 
csak ugy zsibong a tivornyák zajától. A tivornyák 
végleteiről pedig gondoskodnak a facér kisasszouyok, 
akik fölös számmal vigyorognak az aszfalton járó-kelő 
erósebb nemre. A sétatéren pedig egész nyíltan folyik 
a vásár. Mert hallatlan, botrányos, arcpirító jelenetek 
folynak ott le a sok száz sétáló szemeláttára. Kifes-
tett arcú némberek, facér kisasszonyok tisztességes 
hölgyek mellé ülnek a padokra és oly arcpirító, sze-
mérmetlen magaviseletet tanúsítanak ezek a pirulni 
nem tudó szerencsétlenek, hogy tisztességes hölgyek 
kerülni lesznek kénytelenek a sétateret. 

— Az iparossegédek és a közmunka. V á r -
Sági János, a Balatoni-muzeum vezetője ismertette j h í d y zalaegerszegi polgármester a minap rendeletet 
a Keszthelyen fönnálló muzeumot. Pósch Zsigmond 8d0tt ki, amely minden tizennyolc esztendősnél idősebb 
az alkoholról pedagógiai szempontból tartott előadást, j iparossegédet közmunkára rendel. Az iparossegédek 
Az értekezöknok a közgyűlés jegyzőkönyvi köszönetet i 0 miatt tüntettek a városháza előtt « be akartak jutni 
szavazott. A gyűlés után száznegyven terítékű lakoma j a z épületbe, hogy iuzultálják a polgármestert. Két 
volt a balatouparti Hullám-szállóbao. század huszárságot vezényeltek ki a városházához, de 

— A sétatéri ünnepséget végre vasárnap vérontásra nem került a sor, mert az alispán szavára 
megtartották. A színtársulat tagjai működtek a nyilt szétoszlott a tömeg Az emiatt összehívott rendkívüli 
sziupadon. A szépségversenyben Lá ng Katinka, Go ld - közgyűlésen Várhidy eljárásáuak törvényszerűségét 
s t e i n Margit és K á r o l y i Léona lettek a győztesek, bizonyította. A képviselőtestület a következő tanácsi 

— J ó pé lda . Most már a kisebb községek előterjesztést fogadta el: .A városi tanács és jogi 
is lefózik a I l i i kedves városunk ügyeinek bizottság javaslata alapján névszerinti szavazás meg-
intézóit. A tapolcai képviselőtestület egyhangú *i l é»* elhatározza a képviselőtestület, begy az 
. . , . 1 1 / ,, ., . • i ; • iparos ós kereskedő sogedeket. nemkülönben a nap-
holyeí lesael el fogadta egy ik varost képvtselo , ^ m 0 M k u „ >8 0 M , , „ . , U p j á n k i r 6 t l 

ama indí tványát , hogy az utuakat ko ra reggel munka-kötelezettaíg alól t*lje»en lelmenti. hacsak a 
Hi'perjék a v á r o s s z e g é n y e i . Ezzel nemcsak megnevezettek saját nevllkón kereseti adót nem fizet-
a közegészségügyet jav í to t ták , hanem segítettek nek. l'tasitjs a képviselóteftolet a tanácsot, hogy ezen 
némileg » község pénzügyi helyzetén A város i I végb.tároiat jogerire emelkedése után ezen véghatá-

, , . . . . . rozatta mentesített egyenekre az eddig kirótt köz 
szegényeket ugy.s ingyen ta r t j ák . Most a m u n k t U r t o z á i i t t ö r ö ^ 8 e _ . 
seprésből egy keveset megtakar í tanak. Nen»< _ A S z é p l t ő Egyeaütet köréből. A Szépítő 
nagy eset ez a maga erdekességeben De ^ ö n l ö z ó ( . 8 ö r e k e t 8 i e r e z t e t b e , 8 é t M é r r e 

igenis fel jegyzesre érdemes hogy amiér t 

Z a l a i K ö z l ö n y már évek óta küzd vezér-

Kgyesület öntöző csöveket szereztet be 
melyre adományozni szívesek voltak Kbenspangei Leo 
20 koronát, Tripammer Gyula 10 koronát, Rperjesy 

c inkben, versben, h í rben es az eg tud ja m inó ( j 4 b o r 2 k o r o n t l 0 m m u 3 2 k o r m 4 t A ^ 
rovatban, nem, azt Tapolca egy kepviselói , d o m í v í r l e I u l o n < k 6 s l 5 D e t e l m o £ d , S l í 

i nd í t ványra egyhangú helyesléssel e l fogadja váluztmáttja. 
De csak nem aka r juk Kanizsát Tapoloaval ° _ . , ^ . , , . . . _ ,, . 

. . . . • . » • • — Rendelet a cscplesről. A bekövetkező csep-
összehasonlitani. Hisz m i rendezett tanácsú l é s i i ( 1 6 s z a k a | k t | m ábó l értesítem a város t gazda-
város vagyunk, ók ped ig csak nagyközséget közönségét hogy gözcséplógéppel való cséplést a 
alkotnak . . . város belterületén, a rendkívüli szárazság miatt, tüz- i 

— A Balatoni Szövetség Balatonföldvárott biztonsági tekintetekből, csak oly szérűs kertekben 
tartott ülésén elhatározta, hogy a balatonmenti für- engedhetem meg, melyekben a gőzkazán az épületektől 
dókben a kötelező bejelentés behozatalát kérik. A legalább 40 méternyire állitható fel. Gazdák, kiknek 
szövetség sürgeti Zalamegye közönségét a balaton- helyi viszonyai nem engedik meg a gőzkazánok ily 
parti vasút kiépítése ós a Balaton körül levő turista- módon való felállítását, célszerűen tennék, ha a városon 
utak elkészíttetése végett. kívül árra alkalmas — nálam előlegesen bejelentendő — í 

— Koszorutpótló adományok. Junius hó helyre hordanák gaborájukat és az ott együttesen j 
;iO-án elhunyt B i r ó Pálné iránti kegyelotük jeléül csépoltetnék el. Jelen reudeletem a tűzrendészed: 
adakoztak: A gyászoló család •_> o kor.. Kohn L. Lajos, j kormányrendelet 9. § értelmében adatván ki és meg-' 
Berger Iguác (0—10 kor., Biró Sándor (Budapest), szegői a tűzrendészed kormányrendelet 30. §-a szerint1 

Mayer Mór (Alsódomboru) 5—5 kor., Soauenschein IQO koronáig terjedhető pénzbüntetésül sújtatnak. 
Mór 4 kor., Az üzleti személyzet 3 kor Hamburg Nagykanizsán, 1905. évi julius hó f»-áu. D e á k 
Miksáné ti kor., Lukász József l kor. Összesen HO P é t e r s. k. r. főkapitány. j [ 
kor. A nagykanizsai izr. Szent-egylet. — A huszárok. Somogyvármegyéból kelt 

— Az iparfeiügyelet reformja. Az iparfelügyelók szárnyra és a lapokat is bejárta a hír, hogy Zala-
közelébb a kereskedelemügyi minisztériumban Szterényi egerszeg és Keszthely nem lesznek többe ló,vas gar-
József miniszteri tanácsos elnöklése mellett tanácskozá- nizonok, ellenben Kaposvárott egy egész ezred huszárt 
sokat folytattak melyeknek tárgya a szolgálati utasítás, helyeznek el. így kívánják a hadászati szempontok, 
valamint a kerületek ujabb beosztása volt. A degálla-i Most egyik zalaegcrezegi laptársunk irja, hogy az át-
podás az utóbbira nézve az volt, hogy a Budapesten | helyezés nem fog megtörténi. Zalaegerszegen befeje-
Bzekeló ipari főfelügyelőségen kívül még egy fófel-, zett ténynek tekintik, hogy a huszárosztály olt marad, 
ügyelőség alakittassék Pozsony székhellyel. Ez utóbbi _ Egy kislány tragédiája. Borzalmas módon 
alá tartoznak majd Besztercebánya, Győr, K a p o s v á r , halt meg Pintér József epegyi (zalamegye) lakós (i 
K o m á r o m , L o s o n c , L ő c s e , N y i t r a , Sopron, i éves Gizella nevű kislánya. Felmászott az eperíára és 
Pécs, S z é k e s f e h é r v á r , S z o m b a t h e l y , T r e n-! eprezés közben az ágak közé esett. A kislány nyaka 
csen, Fiume. A budapesti iparfelügyelőség alá tar- két ág közé szorult és mikorra segítség érkezett, 
toznak majd Arad, Brassó, Debrecen, G y u 1 a, Kassa, 
K e c s k e m é t , Kolozsvár, L ú g o s , M á r a m a r o s -
s z i g e t , Marosvásárhely, N agy b e c s k e re k, Nagy-
várad S á t o r a l j a ú j h e l y , S e g e s v á r , 8 z a b a d k a , 
S z a t m á r, Szeged, S z o l n o k ós Temesvár szék-
helylyel tervezett iparfelűgyelóségek, melyek közül a 
ritkított betűkkel szedett helyeken uj ipari felügyelő-
ségek lesznek szervezve. Eszerint az eddigi 17 ipar-
felügyelőség helyett ezentúl harmincöt lenne. A bo 
osztás teímószetesen még nem végleges és ugy ebben, 
mint az iparfelügyelőknek adandó szolgálati utasítá-
sokra nézvé a kereskedelemügyi lniniszter dönf vég-
legesen. Személyzetszaporitás különben a lényeges 
decentralizáció dacára egyelőre nincs, tervbe yéve s 
csak az eddigi személyzet megfelelőbb beosztásáról, már meggazdagodtak és zalai 
va» szó. | virágzó szőlőkké felújították. 

már csak a holttestét vehették le a fáról, 
— Máriatelepről A S z é c h e n y i Imre gróf 

kormánybiztos vezetése alatt álló balatonmelléki Mária-
telep szőlőbirtokosai a közgyűlésükön szóvá tették, 
hogy a szólőtelep borértókesitési ós közlekedési viszo-
nyait javítani kellene. A telepesok körében az a ko-
moly törekvés nyilvánult, hogy a telep két végén 
levő Máriatelep és Balaton-Keresztur nevű két rendes 
vasúti állomáson és egy déli vasúti megállóhelyen 
kívül a kilőne kilóméter hosszú telep közepére még 
egy déli vasúti megállóhelyet kapjanak. A mária-
telepi szőlősgazdáknak különben jól megy a sorsuk. 
A zalai szőlősgazdák közül, kiket a kormánybiztos a 
kilencvenes évek elején Somogyba áttelepített, többen 

zólóiket időközben 

— Betörés egy nagykereskedésbe. Weisz és 
Ledofszky előnyösen ismert nagykereskedő cég Fó-uti 
üzletében hétfőn a déli órákban a déli záróra alatt 
betörők jártak s onnan néhány száz korona készpénzt 
elvittek, AZ üzletbe egy pincéből hatoltak fel, melyet 
csapóajtó köt össze az üzlettel A betörés körülményei 
és a tett elkövetésének módja azt bizonyítja, arra 
enged következtetni, hogy a betörést a viszonyokkal 
ismerős egyén követte el. Ledofszky Ernő cég tulaj-
cfanos feljelentésére a rendőrség a nyomozást azonnal 
megindította, de edddig ez eredraóóyre nem vezetett 

— Asztaltársasági összejövetel. A z E l s ő 
N a g y k a n i z s a i M a g y a r A s z t a l t á r s a s á g 
j ó t é k o n y c é l u e g y e s ü l e t e ezúton is szíves 
tudomására adja tagjainak, hogy a legutóbbi választ-, 
mányi ülésén elhatároztatott, hogy az összejövetelek 
csütörtök helyett folyó hó l l -é tó l kezdve k e d d e n 
tartatnak meg. 

— Elmebetegosztály Zalaegerszegen. A nagy-
kanizsai sajtó már régen irt, cikkezett .egy Nagykani-
zsán felállítandó elmeosztály érdekében és most Zala-
egerszeg városa kapta. Csakhogy Zalaegerszeg város 
intéző körei mozgalmat indítottak ez ügyben. Hogy 
nálunk volt-e ilyen hivatalos terv, arról nincs tudomá-
sunk. Az ügyről a következőket irják Zalaegerszegről: 

Zalaegerszegen mozgalom indult meg, hogy a 
közkórház elmebeteg osztálylyal bővíttessék ki. A 
megindult mozgalom sikerrel járt. *A belügyminisz-
térium az elmeosztályuak létesítését elrendelte. Es 
nem lesznek kénytelenek azok a szánalomra érdemes 
szerencsétlenek városunkban s vidékén felügyelet 
nélkül kóborolni, akiktől a gondviselés sújtó keze az 
elme tisztaságát s az agy gondolkodó képességét 
megvonta. (Kanizsán sem ? — Szerk.) 

— Az adás-vevés a budapesti tőzsdén. A 
budapesti áru és értéktőzsde tanácsa a régibb idő óta 
húzódó adás-vevési ajánlatok kérdésében kimondotta, 
hogy a tőzsdén az ár kikiáltása mellett, általában tett 
vételi, vagy eladási ajánlatok folytán, az ajánlattevőt 
nem tartja feltétlenül kötelezettnek arra, hogy az 
ügyletet az ajánlattétel folytán jelentkező bármily 
féllel megkösse, viszont azonban az ilyen ajánlatokat 
az árfolyamok jegyzésénél figyelembe nem veszi; 
egyúttal pedig hirdetményben figyelmeztette a tőzsde 
tagjait arra, hogy a jövőben netán előforduló minden 
oly esetben, midőn a kikiáltott vételi, vagy eladási 
ajánlatok szinlegességéról szerez meggyőződést, az 
ajánlattevők ellen a fegyelmi szabályokat teljes szi-
gorral fogja alkalmazni. 

— A kiskanizsai búcsúról csak két esetet 
jegyzett fel a rendőri krónika. Göncsicst György és 
Bence Ferenc kiskanizsai legények a nagykorcsmában 
éjjel 1 órakor Módi János kiskanizsai legényt össze-
vissza szurkálták. Sebei súlyosak, azonban nem élet-
veszélyesek. — Egy másik korcsmában is verekedést 
akartak rögtönözni, de ott D a n i György 27-es számú 
rendőr idejekorán közbelépett. 

— A -hőség áldozata. Őri Károly 57 éves 
munkás Nagykanizsa Sugár-uli lakost, napvzurá- követ-
keztében szerdán éjjel mentő-kocsin a közkoFházba 
szállították és ott rövid szenvedés után csütörtökön 
este 9 órakor meghalt. Felesége és 7 árvája siratja. 

Hirdetmények. A m. kir. honvédelmi mi-
niszter/a honvédség i90(J. évi lábbeli szükségletének 
l'elét./vagyis lüOOO pár bakancsot (fatalpszegek uél-' 
kül) páronként 10 (tiz) korona 94 (kilencvennégy) 
fillérben megállapított egységár mellett a hazai ki> 
iparosok által szándékozik készíttetni. E bakaucsok 
legkésőbb 1906. évi március hó végéig a honvéd 
központi ruhatárba szállitaudók, a kereseti összegek 
pedig I90ti. január 1-től fizettetuók. A szabályszerű 
bélyeggel ellátott ajánlatok, ott, ahol ipartestület van. 
annak utján, egyébként közvetlenül kamaránkhoz leg-
később folyó évi július hó 30-ikáig nyújtandók be 
Erről az érdekelt iparosokat o y megjegyzéssel érte-

b i t jük, hogy ez ügyben részletes felvilágosítást az 
; illetékes ipartestületnél, kamaránknál nyerhetnek. A 
kerületi kereskedelmi és iparkamara. 

A Székesfehérvár, Veszprém, Pécs, Kaposvár, 
Sopron, Kőszeg, Nagykanizsa, Körmend, Pápa és 
Zalaegerszeg állomásokon elhelyezett m. kir. honvéd 

i csapatok széna-, alom- és ágyszalma, kömény tüzifa-
j szükségletének biztosítása céljából f. évi julius hó 

13-án Székesfehérváron, Pécsett, 18-án Pápán, '27-én 
j pedig Sopronban és Nagykanizsán ajánlati tárgyalás 
Jog taHatni. A szállítási föltételek füzpte a soproni 
18. és- a nagykanizsai 20 lionvédgyalogezred kezelő-
tiszti irodájában tekinthető meg, esetleg 1G fillérért 
meg is s'zerezhetŐ. A kerületi kereskedelmi és ipar-
kamara. 
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- menyasszonyomról 

Én: Nem értelek, párbajból kifolyólag? 
Ó: Dehogy, demokrata ember nem párbajozik 
En: Talán szakítottál régi kellemes összekötte-

téseiddel ? 
Ó : Eszemben sincs csak 

mondtam le . . 
Én: Akkor bizonyára k ö z b e j ö t t a k a d á l y 

miatt ment vissza a párti ? 
Ó pirulva elrohan . . . 

* 

( P a c s i r t a és az anyós. ) Az asztalnál is 
kánikulai melegbe illó viccek járják. A minap a 
ponyva alatt ültünk, amikor odajött egy hires rossz 
ricceló: 

— Mondják meg uraim, mi külöubség vau a 

Köxti Porzó. 

N Y Á R I S Z I N K Ü R . 

Magyarország legkedveltebb és legelter-
jedtebb lapja ma kétségtelenül a Pesti Hirlap. Leg-
kedveltebb mert jó ellenzéki szellemű minden irány-
ban független, szókimoudó, demokrata elvű újság; 
legelterjedtebb, inert napról-napra legnagyobb terje 
delemben, minden más lapnál gazdagabb tartalommal 
jelenik meg, tehát legjobban megéri az árát. Nagy 
elterjedtsége folytán a hirdetó közönség is legtöbb 
hasznát veszi, amit bizonyít hirdetéseink, köztük az 
apró hirdetéseknek rendkívüli mérvben való fölszapo-
rodása Szinte fölösleges is hát felhívni ily lapra t 
olvasóközönségünk figyelmét Inkább csak azért tesz-
szük, mert a szerkesztőség a félévi forduló alkalmá-
ból a jövó negyedre a nagyon kedvelt amerikai büu-
ügyi regények mellett érdekes eredeti regényt is he-
lyez kilátásba; meg hogy figyelmeztessük arra a 
körülményre, hogy aki — habár havonkiut is — 
juliustól kezdve félévig egyfolytában nem tartja a 

lapot, elesik a Pesti Hirlap közismert és közkedvelt P , ( ^ r U aZ a nJÓ 8 között? 
karácsonyi aiándékától: a Pesti Hirlap nagy képes < Szüuet. 
naptárától, mely évról-évre gazdagabb tartalommal és — Nos nem tudják Pedig a megfejtés 

• szebb kiállításban jelenik Van a Pesti Hírlapnak más egyszerű: A pacsirta f e n n éneke l , - az anyós a 
kedvezménye is: a Divat Szalon, ez a pompás es .. . • , , . 
kitűnően szerkesztett divatlap hölgyeknek, melyet a ' • n e n e l t " e 1 1 

Pesti Hirlap előfizetői féláron rendelhetnek meg. Ha 
ínég megemlítjük, hogy a lap nagyszámú rendes 
rovatait a közhasznú Kertészet rovattal gazdagította, 
már csak az marad hátra, hogy t olvasóink figyel-
mébe és pártolásába ajánljuk e kitűnő uapilapot a 
félév latelése alkalmából. A Pesti Hirlap ára egy 
hóra ¥ kor. 4(> fill., 2 hóra 4 kor. H<> fill.. negyed-
évre 7 kor., félévre 4 korona. A Divat Szalonnal 
együtt negyedévre •» kor., félévre 18 korona. A ki-
adóhivatal. honnan mutatványszámokat is lehet kérni: 
Budapest, V., Váci-körut 78. 

z A v l i m in t a gyomor- és bélbetegségek 
óvószere. Mindenki tudja, hogy a Karlabadban és 
Marienbadbao gyógyulást kereső gyomorbetegek leg-
nagyobb kontingeuiét magyarok alkotják. Ennek 
oka pedig az, hogy a magyar konyha igen Ízletes, 
de meglehetősen nehezen emészihutő táplálékokkal 
látja el fogyasztóit, továbbá ht, hogy a magyar 
ember az étkezés után boritalboz van szokva. A bor 
pedig a zsíros ételek emésztését gátolja. 

A táplálkozá-mak ezen betegsegekre ve/utó hát-
rányait az ivóvíz van hivatva kiköszörülni. Erre 
aionban a víznek tisztáuak, jónak én olyannak kell 
lennie, bogy a táplálékot az emésztéshez kellően 
elQkAnútse. 

tíöziainert dolog, hogy e célra a mohai Ágnes-
forrás a legelnőaorban felel uieg, mert nemcsak 
kitűnő oldószere a tápanyagoknak, hanem alkalikus 
TÍZ lévén, tiszta is, a gyomrot az emésztő nedvek 
elválasztására alkalmasan izgatja s kellemes izü bor-
ital. Háztartások nagy üvegekben a mohai Ágnes-
vizet különösen olcsón szerezhetik be 

(Színházi levél.) 
> Jukker asszony. — Pr«s ház, üres híz. — 

Sikertelenségek, — Hiányos társulat. — 

A z asztal körül. 
é l e t e . ) Egy 

Károlyi Leona 
Szegény Madár. 

Az agyonütött sziniszezon. — Hucsuzik a szinlaposztö. — 
rencsés utat Siófokra. 

Jukker asszony levelének óftzjnte haugia élénk 
visszhaugra talált. Volt is miatta duzzogás bőven és 
gazdagon. Egyik kedves primadonna a kiadóhivatal-
ban (!) kereste — Őnagyságát. Hogy Írhatnak ó róla 
olyusinit. Hogy ó hideg, hogy az ó játékában a nagy-
úri körök merev hidegsége van! Hallatlan ráfogás! 
A primadonna Onagyságábán nagyon is sok meleg-
ség van. Ki is jelentette, hogy olyan kritika után 
nem fog többé Z a l a i K ö z i ón y-t venni Hahaha... 

A kisasszony « megható kijelentését tudomásul 
véve tériünk át e hétre. 

Díszes egy hét volt. üres ház után. üres ház. 
Nagy a hőség, mondta a direktor párt. KdmNzuk az 
előadások mondták a pártonkivüliek. Mindkettőben 
van igazság Ez utóbbiban több. Kövessy direktor 
még soha nem volt nálunk ily rossz és hiányos tár-
sulattal. A drámai erők jók volnáuak A drámai eló 
adások hatását azonban rontja a nagy hőség és a 
komisz stilszerütlen kiállítás. Nyári színkörben kár 
is komoly darabokat művelni. De mit csinál|on a 
direktor ur. Hisz (iózont, Kardost és Fehér (ívulát 
csak nem szerepeltetheti mindig énekes szerepben, 
mint a Huszárvérben. 

H u s z á r v é r . Szegény Máder. Mivé siláuyi-
tották szombaton este darabjának melódiáit. A 
legjobb részletek hatástalanul tüutek el. Csak a kar-
zati és a földszinti klak működött. Üres volt a ház. 
Csak itt-ott hangzott el egy-egy udvariassági taps 

Pap János jól játszott ez estében. Jókedvben 
K á r o l y i Leona Stella szerepét adta. 

egyik tisztelt laptársuuk párhuzam véleményét — 
Károlyi javára. K o m á r o m y Giziről már mond-
tunk véleményt. R o p p a n t s i k k e s , c s i n o s 
h a n g ú s z o u b r e t t . Kár volt a direktortól a 
királyleány szerepét rásózni. Egy hatalmas koloratu-
rábau kellett néki egy estén átszenvedni. Rosszaljuk 
az igazgató vezetését. Az ilyesmi csak elhomályo-
sítja a kisasszony valóban szép eddigi sikereit. H o f 
van a társulat primadonnája? Hol a koloríturaV Ezek 
megoldatlan reitélyek Nevetséges egy szezont hiá-
nyos társulattal — agyonütni. Önmagukat ütik ezzel 
agyon. Amiut, hogy már agyon is ütötték. A leg-
népszerűbb habitüe páholyok is üresek már 

Búcsúzik is nemsokára a szinlaposztó. H a h n e l 
Aranka, K a r d o s már szabadságra mentek. Gyengült 
a drámai személyzet is. A direktor párt mégis a 
kózöuséget fogja okozni mindenért A türelmes 
közönség pedig csak hallgat. Nem. annyit mégis mond: 

— Szerencsés utat Siófokra. 
P i r b á 

I R O D A L O M . 

( A k i n e k n e m b i z t o s 
színész meséli: 

Egy vidéki siintársulat egyik komikusa biztosi- alakított, 
tani akarta magát balesetelleu egy biztosító társaságnál. K o m á r o m y Gizi szép sikert aratott. 

Szándékát be is jelentette az illető intézetnél, sikGrteleuHégétJzonban ne merjük a társulatnak fel-
ahol azonban nagy bámulatára megkérdezték tőle: ! r ó n i E n n e k a z H » ^ h a » e m • • 

,»-i „ r . • 01 A T e t e m r e h í v á s csinos sikert aratott 
- Mikor fog egy nagyobb szerepben ftllépni?| M ^ ^ H e v e s « y Guszti, H a h n e l Aranka. 
— Teszem fel holnap is. — mondta a komikus. A I m á s s y Endre, F e b ó r Gyula művésziesen ját 

Nos tehát, holnapután szíves tudomására 
fogjuk hozni a biztosítás feltételeit. 

A másnapi előadáson a biztosító intézet is 
képviselve volt a néző közönség soraiban és roppant 
megbotránkozással hallgatta a komikus rosszabbuál-
r o s s z a b b vicceit. 

Mikor a komikus újra megjelent a biztosító 
'intézetben, röviden e szavakkal fogadták: 

— Sajnáljuk uram. de nem fogadhatjuk el az 
ön ajánlkozását. 

— Hogy-hogy ? 
Az intézet képviselője őszintén felelt: 
— Mivel önt b á r m e l y p i l l a n a t b a n 

a g y o u ü t h e t i k ! 
* 

(Az a k a d á l y ) Vidéki barátommal — akinek 
nem rég volt az eljegyzése — találkoztam az utcán-
Nagy örömmel igy üdvözölt: 

ó : Barátom, ismét szabad vagyok! 

szottak. őszinte dicséretben és tapsban volt részük 
A V é n l e á n y o k előadásánál M a k ó Ayda. 
H a h n e l Aranka és A I m á s s y váltak ki. L a-
t a b á r n a k a P a j k o s d i á k o k b a n volt nagy-
sikere. 

De ne kövessük az előadások fonalát. E kis 
rovat kicsiny volna a hibák felsorolására. Mit Írjunk 
itt J á n o s v i t é z szerep változással előadott estéjé-
ről. ír juk tán, hogy a hatodik telt ház után a hete-
dik üres volt már. Tizenhat páholy közül kettőben 
ültek. A többiben színészek voltak .a hangulat ked-
véért. A leghűbb színházpártolók is hiányoztak. Ki 
megy ilyen melegbe színházba, jegyezte meg szín-
házban valaki. És még ilyen előadáshoz, kontrázott 
egy jelenlevő. " , , 

Sziklay után K á r o l y i sikerre alig számithatott 
János vitéz czimszerepében. Mert bármit mondjanak 
Sziklaj ebben a szerepben kitűnő volt. Károlyi Leo-
nénak szépek, voltak kosztümjei. Sikere alig volt. 
Bevallom ízléstelen dolog kritikustól aziuésznók játéka 
közt párhuzamot vonni. Ez kicsinylő eredményt jelent 
egyik félre. De már csak nem fogadhatjuk el az 

— A magyar Könyvtár a nyári szünet előtt 
most küldi szét utolsó havi sorozatát: négy kiváló 
értékű füzetet, melyek mindegyikét örömmel fogja 
fogadni e nagy népszerűségi) vállalat olvasóköre. 
A sorozat első két -zárna, a 425. és 426.. Mikszáth 
Kálmán egyik legbájosabb humoreszkjét adja, azt a 
kedven kis házassági komédiát, melynek cime: „Ne 
okoskodj. Pista I" A következő szám élén Beöthy Zsolt 
neve áll, aki a „M. K." számára engedte át azt a 
remek emlékbeszédet melyet a Kisfaludy-Társaság 
mult havi Jókai-gyászűnnepén tartott. Végre a 42*. 
számban olyan sorozat indul meg. melyet régóta 
nélkülöztünk ; olcsó füzetek sorozata, tnelybeu a 
hálásnál hálásabb szavalmánvdarabokat találhassanak 
mindazok, akik nyilvános helyen szavalni szoktak és 
nem akarják a közönséget már százszor elcsépelt régi 
versekkel zaklatni. A „M. K." HO filléres szavaló 
könyvéinek elseje .Angol költőkből' címet visel és 
Radó Antal mintaszerű fordításában egész csomó, 
Jiálunk eddigelé ismeretlen elbeszélő- és leíró-költe-
ményt tartalmaz, hosszasabbakat és rövidebbeket, 
komolyakat és vidám tárgyuakat. 

A N Y A K Ö N Y V I H Í R E K . 
I 9 i ) \ évi juniut hó 1-töl 7- ig. 

Halálozások: 
Hajmás János, földmives. 02 éves (Orosztony). 
Balogh János, uapszárnos, »i7 éves (Nagyrécse). 
Gyurmánci Györgyné, Horváth Rozália, cseléd neje, 

' 4 éves (Egeraracsa) > 
Mozsolics Lajos, cseléd gyermeke. (> hónapos. 
N a g y Fereuc ifjú, lakatos tanom-. 14 éves. 
Ózv. Kondák Istvánná, Pados Borbála napszámos, 

XT éves (Légrád) f 
Szabó György if jú, vasúti gyermeke. 8 hónapos. 
Szabó Juliánná munkás gyermeke, 24 napos. 
Vörös Antal, napszámos, 27 éves. 
Szokol László, vasúti gyermeke. I hórapos. 
Remete (iéza i f jú, színész gyermeke. I I hónapos. 
Gönc Il'üna. cseled gyermeke/, 1 hónapos. 
Ács Fereuc, tanító gyermeke, uapos. 
Macsek Mihály, csizmadia, 33 éves. 
Jónás János, géplakatos. 75 éves (Székesfehérvár). 
Uri Károly,'munkás. 57 éves. 

Házasságot kötöttek : 
Tóth Lajos, vasúti — Gáspár Terézzel. 
Kaschmitter Károly, fodrász (NemesdédJ~— Vindics 

Veronikával. 
Válera József kalauz — Vei Iák Annával. 

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K 
— Káraij) Lisna i r k i l | j l t k . ks l j fk l i . Kiadóhivatalunkhos 

intézett kérdésére üienjUk, hogy »I'árbé< álnév alatt ü á s p á r 
Héla helyettes szerkesztőnk ir. 0 a kérdezett é> reklamált (Nyári 
Színkör- rovatunk vezetiije. 

I f i r t i z i . F isa t . A kézirat megérkezett. Jövő számban 
jón. Kérünk gyakrabban. Szíves meghívását köszöni a munkatárs. 

E l i l l l i Ü . V i l l á n y i Henrik d>., lapunk felelős szer-
kesztője e hét óta távol van Nagykanizsáról. (> már tizedik éve 
vezeti a (Zalai Közlöny*-! neve alatt. A szerkesztésben a fősúlyt, 
a célt mindig a városi Ügyek etőbbreviletére fektette. Sok tzái 
cikkeit irt mát eme Ugy érdekében. Lelkesedik a\város ügyeiéit. 
Kívánsága, hogy Kanizsa tiszta, szépen épült, nfiotUtn vidéki 
város legyen, modern közegészségügyi és társadalmi xmézmények-. 
kel. Tollával már sokat ért el, sokat használt a közügyeknek. 
A sikernél mindig szerényen félre állt. Ha ü nem Jenne most 
távol és látja ezt ar üzenetet kéziratban — akkor ez-jsetu látna 
nyomdafestéket. y — — - " 
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Üzlet-megnyitás. 
K a i i z i r s a c t i a i i t i k l n t i t u f i i r d S k t z t a s é g -

• i k I g i n k i c i n l i i o n i l i r i Hízni , hogy l a l a t i a -
l a r s a j l „ M a g y a r t s a g a r " s z á l l a d i t a t ra t toa i 
é l U t ú jó lag b t r e n d i z i t a i z i z o n r a m í g 
a y l t a a . 

F é t i r a k i i i a n . hogy a a. t r d o m ü l ü r d i -
k i z l a i i g a a i a i k m ind in I j i n j t l l k l i l í g l l i i n . 
Polgár i á r a k pánto t k iszo lgá lás naponta c i -
| i o f zoao. Magami t a a. s r d i o í k i z l a s i g 
kscsss p á r t l o g á i a b a a j i a l r a y a g y o k : 

H U U Z F E I E I C . 

i tme r t hatós különlegesség kövérek réstérc — 

Csomagja 2 ko rona . Megrendelhető T ö r i k Jó 

z s e f gyógya ie rés iné l Budapest. K i r á j y utca 13, 

VEGYES. 
— Aawt«ir-féBykápée*»kaekl Általánoian eliimert kitűnő 

•Mloa- él ati fényképészeti kéi iülékek, felülmúlhatatlan mi-
nőiégQ pillanatkézi apparátutok, valamint mindenféle lény-
képéiaeti cikkek M«l| A cégnél (Béci, Tochlanbm 9 ci . é i 
k l r . udvari izáll itö) kapbat-k. 

Eaen üzletág alapíttatott 1854 ben ~ v 
Kívánatra nagy képei árjegyiéket bérmentve ÍQld a cég. 

. N y i l t t é r . 
A i e rovat alatt költöttekért nem vállal felelőiiéget a 

izerkeiztöiég 

Elsőrangú életbiztosító társatág kedvező fel 
tételek mellett 

v e z é r l t é p v í s e l ő í 
keres. A ján la tok Uzletszerzőképes, nagyobb össze-
köttetéssel b i ró urak vagy eégek részéről 
,151 t z . pos ta f l ok B u d a p e s t * alá kéretnek. 

M I T I G Y U N K ? 
hogy egészségünket megóvjuk, mert csakis a 
természetes szénsavas ásványvi* erre a 
legbiztosabb óvószer. — Elsősorban a m o h a i 

ftrrál mint terméizetei iséniavdúi áiványvi i , föltét-
lenül t i n t a , ke l lem' i é l olció lavanyuvl t ; dú l izén-
•avtartalmánál fogva neaicaik b l i t o i óvne r fertőző 
elemek ellen, hanem a benne foglalt győgyiőknál 
lógva kitQnö nere a legkülönfélébb gyawor-, légoiő-

éi hagyizervl beteglégeknek A iér t tehát 
Hai toál juk a mohai Ágasa 1 Haianáljuk a mobi i Ágnes 
forráit , ba gyaa t r - . bél- ; forráit. ha étvágyh'áiiy 
' i légoi íhu'ut tó l laaba- ! éi a n i i z t é i l zavarok ál-
dúlni akarunk. Dr . Kétly. j lanak be. Dr . Gel hardt. 

Haupál juk a mobai Agaei Hannál jnk a mohai Agaei 
forral t , ha a veaebejt gyö- forráit , ha Májbajakt i l é i 
eyitani akarjuk I lárgáiágté l nxabadulni 

Dr. Kövér. | akarunk. Dr. Q lau . 

Háztartáaok számára másfélIitereHDél valamivei 
nagyobb Üvegekben minden kétes értékű mes-
terségesen nzéusavval tel i tet t visnél, Hőt a 
szódavíznél is olcsóbban adja, hogy az Ágnes-
forrás vizét a legszegényebb ember is könnyen 

megszerezhesse. 

Kedvelt borvíz. — Kedvelt borviz. 
Kapható minden fUszerüzletben ee*&lsÖ 

rangú vendéglőben 

1 8 0 8 ó t a f o r f f A l o m b a n . s 

k B e r e c e r - í é l e * 

g y ó s y - k ú t r i í n y - s z n p p n n , 
ukmUlTOk tllai alántva, Korópe teoWbt államaiba Mof« 

• Ikerről »lk»lm«»Uhk 

• m i n d e n n e m ű b ő r k í l t c e e k 
•IIM>, M ' a n U m MOlt pikkíly-^ömör. t i M I kBU»«k. »•>" 

la(T<l*(. UMttadia, tm •nkilllierpa 
lri..»uppax tartalmamé o fst-fcAtrAar-

D Hl*H, • KTNAKTMM^N TLFTLTRIAM k»tr*»f 
. . i kflUnMoik. M * l ( k a r k o i o * - * * - * - * 

alk*rre. alkulmortotlk • k l l r í nynapnar • »• >•!' » 
J J e r i s c r - f é l e k i í t r i i n y - k é n s z a p p a n . 

Mini f ytn«»l.|. UiMr*nr «»l>r>»«t •our f ' .a r t f o» l *«a la« i í | r i 
tHatoMaaar*, a ir?»ru»»k»kn»k Talamoonii leltotemre oíio.. ••»•'-
f..,lh«fl»r. hMimlifA. mo.dd IHr<IA-«iap|>n» .•ilnrfannngM 

l in -x i iA lo l i i l .»nl»*l •'»• 

U e r g c r - f ó l e g l y c e r l n - k i í t r i í n y s z a p p a n 

Mint klvéíó* 
továbbá a i 

B e r b e r - f é l e b o r a x - s z a p p a n . 
k lOUMk, a u a l l t a , aaeplA. 

ba) ok ellett, 
i n oalatUa fajnak 70BII*r Uuaot lnt t 

WTtkU. A Táartiioil baUraaotUo 
kérha té r>t„. ^ <J. Moll * o *m 

H I R D E T É S E K . 

ftlobus-
v / r i s z f i l ó k i v o n a r 

t-i Y w w w S * ww 5 »j 

1 ""ll^UthaU «oa M J& i 

KilOototvt di>tokl*T<ll*J 
Il'c»i»D IkM-ban U 
. i »r»oy«f«oua>l • p t r la l v l l t t k l t l l l u u i 
•'jilnfioo «fj4h tjrófr- la M*ou4(> smepaii. mai) 

lyáilminy, a mtodoa nappaobot maJMkolt haauilatl 
van nnha. 

KaphaU aüadeo n^nUrbeo éo haaoaM OaMbwt. j k 
N a * y t * n : a H » u ft Comp_ W U n L , B l b e m t r . « . 

k i t e l T * r t k J < t M l u « ( r t t * r U r a , 
. >, T k t l l o t y w *a I M u , í r l a / l - u i o » . a ••aj ,e«eie«aa l i t a ta g t / lg imor t i ra lkao. 

Raktár NaKykanizHán: Práger Béla gyógyszertára, 
valamint Magyarország több gyógytárában— 

• a o j t n i t i i i i l i n k l A 

A S z i n y e L i p ó c z i 

L i t h i o n - f o r r á 8 

kitJDŰ sikerrel 

használtatik Salvator 
»•*«-, húgghilgig-és k5ixv<ngbintilmik<'lien.hngB-
dara és vizt l t t i nthéziégiknél, a czukrei húggárnál, 
továbbá a légzd és tméizKi i szervek huruUinál. 

H ú g y h a j t ó h a t á n ú l 
Visatotss! Ilaayta *a<sitkatl l Ci lraataUi! 

U B I ^ P B I Ó - Minden darab nappan a Hch lch t né v 
vei, Hízta éi ment káro i alkatréaiektöl. 

J ó t á l l á s 25,000 ko roná t fitet Sch lch t György 
' cég Au.x lgban bárkinek, a k i bebizo-

nyítja, hogy szapi>ana a „Schi rbt ' névvel, valamely károa 
keveréket tartalmaz, - . - t • — 

( . S Z A R V A S V A G Y K U L C S S Z A P P A N T ' ) 

M i n d e n n e m l i ruha és 

mosási módszer részére a 

legjobb és legolcsóbb. — 

Hófehér ruhát ád. 

A színeket emel i , féoy lóvé 

és világossá teszi. 

A vásár lásnál különösen ügye l jünk ar^a, hogy minden da-

rab szappan , ( Sch i ch t " névvel es a , .szarvas" vagy a , . k u l c s 4 

védjegygyei legyen el látva. 

í i I 
AZ EGYEDÜL ELISMERT K E L L E M E S IZÚ T E R M É S Z E T E S HASHAJTÓSZER. 


